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AHHOTAIUAS: YueHble HA3bLEAIOM UHDAHMUIUZAYUIO OOHOU U3 UHIMEHCUBHO NPO2PECCUPYIOUUX TEHOCHYUL CO-
epemennozo obuecmea. K omauuumensHoiM 0COGEHHOCHAM COYUATbHBIX MPEHA08 OMHOCUMCSL UX CNOCOOHOCMb
OKA3bIBAMb GIUAHUE HA USMEHEHUs], NPOUCX00suue 6 A3biKe. B dannoi pabome npeonpunsma nonvimka npocie-
Oumo, Kakue UMeHHO npeobpas’oeanus HAbIOAIOMCS 6 A3bIKe 8Cle0Cmeue UHQAHMUIUIMA e20 HOcumeell.
Taxoice 8 UCCLE008ANUL PeUIAeMCs 3a0a4ad OAIbHENUe20 PACUUPEHUS COBPEMEHHBIX 3HAHULL 00 IKCIMPATUHSEU-
CMUYECKUX NPUYUHAX, GTUSIOWUX HA S13b1K0G0e noGedenue. OD03HayueHbl 00Iacmu A3bIKA, @ KOMOPbIX NPOUCXOOSM
UBMEHEHUS, ¢ meM YMmobbl NPOUNTIOCIPUPOSANb PACMYULYIO MEHOCHYUIO K A3bIKO8OMY uH@anmunusmy. Ipeono-
JICEHO BOZMOICHOE OOBSICHEHUE UCNONb30BAHUSL 8 PEUU 83POCTIbIX HOCUMENEH A3bIKA TUHSGUCIUYECKUX crpame2ull,
bonee xapaxmepuvix 015 MOL00020 nokonenus. Takum obpazom, 6 cmamve CUHMeE3UPyIomcs pe3yibmamol He-
CKONbKUX UCCe008AHUL U NPeONazaemcsi 0ObACHEHUe 63AUMOCESI3U COBPEMEHHBIX COYUANIbHbIX TMEHOCHYUL U
A3BIKOB020 uHpanmuausma. B yenom, oannoe ucciedosanue npedcmasiien coboil NONLIMKY UHUYUUPOBAMNb
06cydicOeHue NOCIeOHUX USMEHEHUT 8 S3bIKOGbIX NPUBIUKAX 00Wecmad.

KiaioueBble CJI0BA: A3bIK060U UHPDAHMULUIM, COYUATBHBIL MPEHO, SMOYUOHATLHASL NEKCUKA, CPEOCMEa 8blpadice-
HUSL HeONpPedeNeHHOCMU U HeMOYHOCU.

Abstract: contemporary scientists recognize infantilization as one of the intensively developing trends of modern
society. The distinctive features of social trends include their ability to cause changes in a language. In this paper,
an attempt is made to trace transformations, which occur in a language due to the infantilism of its speakers. Also
the study attempts at expanding knowledge on the issue of extralinguistic reasons which influencing language
behavior of people. To illustrate the growing trend towards linguistic infantilism, the authors indicate the areas
of the language in which these changes occur. A possible explanation of the use of linguistic strategies, charac-
teristic of the younger generations of language users, in the speech of adult language speakers, is suggested. The
article accumulates the results of several studies and suggests an explanation for the relationship between modern
social trends and linguistic infantilism. In general, this study is an attempt to initiate a discussion of the latest
changes in the language habits of contemporary society.

Key words: language infantilism, social trend, affective vocabulary, vague language.

Jloka3aHo, 4TO CYIIECTBYET MPOYHAS CBSI3b MEKIY
0O0IIIeCTBOM U SI3BIKOM. VX B3aUMHOE BITUSTHHE OYSBHTHO.
HenaBHue vccnemoBaHus MOKa3aiH, YTO «0COOCHHOCTH
sI3bIKa BIUSIIOT Ha (JOPMUPOBAHUE MBIILICHUS U HA TI0-
Begenue. Ho ectb u oOparHoe Bo3aelicTBue. To ecTh oT
TOTO0, KaK MbI MBICITUM H JIEHICTBYyeM, 3aBUCHUT HAIII SI3bIK)»
[1]. ITo meTrOMY 3ameuanuto H. JI. ApyTiOHOBOIA, B co-
BPEMEHHO CUTYaINH «SI3BIK IPHOIMKACTCA K CTPYKTY-
pe COIMaIbHOrO co3HaHUs (KOJIEKTHBHOMY Oecco3Ha-
TeNBHOMY )» [2]. JleficTBUTEIBHO, CITOXKHO MPECTABUTS,
YTO s3BIK, 00aasi KOTHUTUBHBIM M MH(QOPMAaTHBHBIM
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MOTCHIIMAIOM, HUKOMM 00pa30M HE BIHSET Ha JKU3HBb
OTZAENBHOTO YeNOBeKa M 00ImecTBa B enoM. [IpudnH-
HO-CIICICTBEHHAsI CBSI3b BO3JICHCTBUSA COLMAIBHBIX U3-
MEHEHUH Ha S3BIKOBBIC HE CTOJb OYEBHJIHA, U TPOLECC
BBISIBJICHUS TAKUX CBSI3€H MOXKET MPEACTABIIATD OIIPENIE-
JIEHHYIO CJIO)KHOCTB JIJIs1 UCCIIE0BATES.

YuuTsIBasi 3TH OrpaHUYEHUS, MBI PACCMOTPHUM JIUHT -
BUCTHYECKHE N3MEHEHUS, KOTOPBIE HEAaBHO OBLIIM OTMe-
YeHbl B COBPEMEHHOM peuH, U COLUATIbHO-KYJIbTYpHbBIE
(hakTOpBI, KOTOPBIE IOBJIHSITH Ha 3TH U3MeHeHus1. [loHu-
MaHne 0COOCHHOCTEH CBS3H MEKIY INHTBUCTHIECKUMHU
W3MEHECHHSMH U COMAIBHBIMY TCHIACHIUAMHI TIOMOKET
HaM IOJTy4HTh IIPEICTABICHUE O COBPEMEHHBIX IIPUOPH-
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TeTaX YHHBEPCAIHHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUA U, KaK
CJIEJICTBHE, TOHSTH COCTOSTHHE, B KOTOPOM IpEeOBIBaET
COBpPEMEHHOE 00111eCTBO. TakuM 00pazom, IENTb0 TaHHOH
paboThl BEICTYNAET U3YYEHHUE OTTOJIOCKOB COIMAILHBIX
U3MEHEHUM B si3biKe. KOHKpeTHOU 3amadeil JaHHOTO
WCCIICIOBaHUS ABJISIETCS aHANIN3 BIMSHUS HHPaHTUIN3a-
LMY COBPEMEHHOT0 O0IIEeCTBa Ha N3MEHEHUS, POUCXO-
Jsire B sa3bike. [1o mpakTuyeckum cooOpaskeHUsIM Mbl
(hoxycupyemMcs Ha COBPEMEHHBIX Pa3rOBOPHBIX opMax
PYCCKOTO 1 aHIIIMICKOTO SI3BIKOB, YTOOBI OIYYUTH OoJIce
00BEKTUBHYIO TIPOIICYPY UCCIICAOBAHSI ¥ HE YITYCTHTh
W3 BU/Ia HEKOTOPHIE M3 CaMBIX TOCIEAHIX N3MEHEHUH.

HecmMmortpst Ha TO, 4TO CONMAIBHOM HH(DAHTHITU3AIH
B IOCJIEHEE BpEMS yACISICTCS MHOTO BHUMAHUS U OBLIO
OITyOJIMKOBAHO JJOCTATOYHOE KOJIMYECTBO JIUTEPATYPHI I10
ee M3yUYeHUI0, IOAPOOHOTO MCCIICOBAHUS MTPOSBICHUS
MH(pAHTUIU3ALNY B S3bIKE €IIIe HE MPOBOAMIIOCH. B nan-
HOM paboTe MoHATHE «MH(DAHTUIIN3ALINSD) UCTIONB3YeTCS
HE B TOM 3Ha4€HUH, B KOTOPOM OHO B 1864 T. BiepBbIe
OBUIO BBEACHO B METUIMHY (DPAHITY3CKUM IICHXUATPOM
9. JIacerom u 03Hauajo «3aMeUIEHHOE pa3BUTHE Opra-
HHU3Ma, OIpeNesItolIee 3aJIepKKy CO3pEBaHUS JIMYHO-
cti» [3, ¢. 52]. MBI paccmarpuBaeM WHGaHTUIN3AIHIO
KaK CHHOHHUM «IOBEHUJIU3AIINNY, ONIPEEISIEMOH, B CBOIO
o4epe/b, KaK «COIMOKYIBTYPHOE SIBIICHUE, IPEICTABIIS-
foree co00M OMOJIOKEHHE MOJIETICH TOBEICHUS B 00IIIe-
cTBe» [4, c. 77] u BBICTyMaOIIEe B KAYECTBE «TJIABHOTO
COIMAJIEHOTO TPEH/Ia JIJIsl HOBOTO ToKosieHus» [5]. Tep-
MHH «MH()AHTUIU3M» B pabOTE COOTHOCUTCS C TaKUM
COCTOSIHHEM S3bIKa, IPH KOTOPOM PeUb B3POCIbIX HOCH-
Tellel OTIMYAeTCs OOJIBIIMM KOJIWYECTBOM MOJIECICH H
CTpaTeruii, boiee XapakTepHbIX IS JeTel U IPEICTaBH-
Teseld Moooro nokojeHus. [lomoOHas TpakToBKa Co-
BIIQ/IAET C OTPEICIICHUEM «MH(BAHTUITN3MAY, TIPEIJIOKEeH-
HOTO B padote f. A. ApaenbsHOBOI [6].

JlaHHBIE 1715 aHAH3a, TIPOBEICHHOTO B paboTe, OblIH
MOJTy4YeHbl U3 HECKOJIBbKUX BHUJOB JIMHTBUCTHYECKUX
HWCTOYHUKOB BTOPUYHOTO THTIA!

— aKaJIEMHYECKUE HCTOUHUKH (OPHIIHAILHO OImyOITH-
KOBaHHbIC HAYYHBIE UCCIICIOBAHNUS);

— MEJUITHBIC HICTOYHUKH (CTaThU M0 TEME, 00CYXkIe-
HUs Ha hopyMe U T. 11.);

— ((E)KCHepTHI)Ie» NCTOYHUKHN (MHCHI/IH y‘ieHLIX—SKC—
HICPTOB, ONTyOIMKOBaHHBIC HA IMHTBUCTHUYECKUX (hOpyMax
U B IPO(heCCHOHATBHBIX HHTEPHET-0JI0Tax).

B KAa4€CTBC UCTOYHHUKOB HepBI/ILIHOFO THUIIA 6LIHI/I
TIPUBIICUEHBI KOMMEHTAPUH TaK Ha3bIBAEMBIX «HAUBHBIX)
HOCHUTEJICH S3bIKa, HE BIIAJCIONIUX JIMHIBUCTHUYECKOM
TEOpHEH, U4TO, HA HAIIl B3TJISI], TO3BOJISIET JEJIaTh TEOpe-
TUYECKHE BBIBOJIbI HA OCHOBAHUH MPAKTUICCKOTO MaTe-
puvana u3 peallbHOU KU3HU U MOXKET 000TaTUTh HAYYHOE
3HaHue. HecMoTps Ha TO, UTO OOBIIEHHOE METAsI3BIKOBOE
CO3HAHUE TPATUITMOHHO MTPOTUBOIIOCTABIISIETCS HAYIHO-
MY, «SI3bIKOBETHOE» MBIILJIEHHE HE SBJISIETCA MOHOTIONHU-
eif yaeHoro. OTHUM U3 IEPBBIX, 0OPAaTUBIINX BHUMAHUE

Ha METas3bIKOBOM KOMMEHTapHuil HaWBHOTO HOCHTEIS,
6wt JI. B. Illep6a. On ncnons3oBan «HauBHEIE» UHTEP-
MpETary KaKoro-IM0o (akTa s3bIKa WM PEUd Kak ap-
TYMEHT B OIMCAHHU SI3BIKOBBIX M3MEHEHUH, aneIuIupys
K TOMY, «KaK 9yBCTBYIOT U JyMAIOT TOBOPSIIHEY [IIHT. IO
7, c¢. 125]. IlpusnaBast HEOOXOAUMOCTD TIATEIBHOU
MPOBEPKU JAHHBIX, TIOJTyYEHHBIX IIPU U3YYEHHHU pedIiek-
CHU «HAUBHOTO JIMHI'BUCTA», CIPABCAJIMBBIM MIPEACTAB-
JIACTCA NMPU3HATh HECOMHCHHYIO IMTPAKTHUYCCKYIO 3Ha4YU-
MOCTD U3YUCHUA OLICHOK, UCXOAAIINX OT PAJOBBIX HOCHU-
TeNnen A3bIKa.

B meproii wactu paGoTh IPOBOAMTCS KPATKHHA aHa-
JUTHIECKUH 0030p OOMIMX TEOPETUIESCKUX ITOJIOKEHHN
[0 BONPOCY WH(AHTIIIN3ANNH, TIPEICTaBICHHBIX B 00-
JIACTH COIMAJBHBIX U S3BIKOBBIX UCCIeOBaHUN. BTopas
9acTh pabOTHI MOCBSIICHA TPAKTHICCKOMY aHAM3y He-
KOTOPBIX IMHIBUCTHYECKUX MOJIeNei COBPEMEHHOM peyH,
TaK)Ke JIEMOHCTPHUPYETCS UX KOPPEJISILHA C OTpe/ieTIeH-
HBIMH IIPU3HAKaMH HH(DAHTUIN3MA. B 3akmounTensHOM
qacTH paboTHl MPEANPUHSTA MOMBITKA MPEAOCTABUTH
BO3MOKHBIE OOBSICHCHHS PE3YJIbTAaTOB, C TEM YTOOBI
IIOHATH, BbI3BAH JIN SI3BIKOBOM I/IH(baHTI/I.HI/I3M COBPEMCH-
HOTO o0IIecTBa 00IeH nH(paHTIIN3aneH.

WudanTunnszanus u3ydaercs: MpeiacTaBUTEIIMU
pa3IMYHBIX HAyK, BKJIIOYas MEAUIUHY, IICHXOJIOTHUIO,
OHOJIOTHIO U aHTPOIIOIOTHIO, COITHOJIOTHIO U KYJIBTYPO-
noruto. OTHAKO, K COKAICHHIO, STH UCCICIOBAHUS HOCST
CHOPaIMYECKUN XapakTep M KOHICHTPUPYIOTCS Ha OT-
JICTIBHBIX ACTIEKTaX U3y4aeMoro siBieHus. Tak, Hampumep,
B chepe MapKEeTUHTa U PeKIaMbl HCCIEAOBAHNE UH(AH-
TIWIN3AIUY OTPAaHUYHBACTCS U3yUCHUEM «U300parkeHUH
B3pPOCJHBIX JKEHIIUH, AEUCTBYIOUIUX W BBITJISAISIINX
MO-ZIETCKH C TIOMOIIBIO OHEXKIbI, IOBEAEHNUS, BEIIEH 1/
nnu oca"km» [8, p. 5]. B Menuunue paccmarpuBaroT
MH()AHTIIN3ANNI0 TOKIWIBIX MAIMEHTOB, IOHUMAs TI0]]
Hel «MaHepy 00paIaThesi ¢ MOKIIIBIMHI JIIOIBMH, KaK C
neteMu» [9].

B anTpomnonornu wHpaHTHIN3ANHS U3ydaeTCs B
KaduecTBE OJHOTO M3 (HaKTOPOB, CO3MAIOMINX PACHI, U
OITpesieIIeTCs KaK «IBONIOLMOHHBII Npolece nproodpe-
TEHUsI B3POCJIBIMHU JFOJIbMH YePT, CBOICTBEHHBIX JIETCKO-
My opranusmy» [10, c. 97].

CornacHO JTaHHBIM COBPEMEHHBIX MaJECOHTOJIOIOB,
MH()AHTHIN3ANUS POSIBISET ceOs depe3 «IOBCHUIN3A-
IIUI0» — OCHOBHOM «MOJyC» 3BOJIIOIIMH YEJIOBEKA 3a
MIOCIIETHIE YETHIPE C MTOJIOBIHHON MIJUTHOHA JIET, KOTOPAst
BBIPA)KACTCS B YCHMJIEHMH MO3IOBOI0 Yepena ¥, OIHO-
BPEMEHHO, B OCJA0ICHNN WIH pPelyKIHMHU JHLEBOT0o
yepena. [loguepkuBaeTcs, 4TO «3Ta IBOMONHOHHAS
HAIPaBJICHHOCTH B HAIIIU THU BBIPA)KCHA CTOIb OTUCTIIH-
BO, UTO OHAa OOHAPYKHUBACTCS JaXe B MpeAeIax OIXHOTO
noxoneHus» [11, c. 29].

OueBunHO, YyTO 0000LIICHHE OMYOJMKOBAaHHBIX HC-
CJIEZIOBAHUI IO TaHHOMY BOIIPOCY IOCTAaTOYHO Mpobie-
MaruuHO. He yrimyGmsisich B IeTany y3K0CTEHATIH3HPO-
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BaHHBIX UCCIIEIOBAHUN, MBI XOTEIIN OBl IEpEHTH K pabo-
TaM B 00JIaCTH COIIMOJIOTHH, TICHXOJIOTHUH H KYJIBTYPOIIO-
THH, C TeM 9TOOBI HEMOCPEICTBEHHO MPUOIH3HUTHC K
cdepe Harero MHTEpeca.

O0630p nUTEpaTypHl MO ITOMY BOIPOCY HOKA3aJl, 4YTO
CETO/IHS MOJIOOCTD YK€ HE SIBJISICTCS OUEPEAHBIM IIepe-
XOJHBIM 3TalloOM XXH3HU 4YeJIOBEKa, a CKOpee, MPeJICTaB-
nsieT co00i OCO3HAHHBIM BBHIOOP, MOACP)KUBACMBIH U
arpeccUBHO MPOJBUTAEMBIA CPEACTBAMH MacCOBOM HH-
¢dopmanmu. B pabore C. 1O. ['orepuak noguepkuBaercs,
YTO «KYJABTypa HE TOJBKO BBICOKO IICHUT IPHUCYIIHE
MOJIOIOCTH M MOJIOAEXH KauecTBa (B UeM HET HHYETO
YAUBUTEIHHOTO M YHHKAJIHHOTO), HO U CTPEMHTCS pac-
MPOCTPAaHUTH 00pa3lbl MOJOACKHOTO TTOBEIACHHS Ha
Jpyrue Bo3pactHele rpynmb» [12, ¢. 15]. Kak ciencraue,
TaKoe MH(AHTUILHOE NOBEJeHIE, KOTOPOE B Kilacchuye-
CKHUX MOHATHUAX BOCIIPUHUMAETCA KaK HE3penoe, CTaHo-
BUTCSL 00pa3IoM Ui MOAPAXKAHUS U 3aKpeIIsieTcs B
obmectse. M. E. CannoMupckuii yTBEpKIaeT, 4TO 3TO
«r100aJbHAs TEHACHIHSA, 0COOCHHO B Pa3BUTHIX CTPaHAX,

SIBIISTIOIIASICS CIIEAICTBUEM COBPEMEHHOTO 00pa3a )KU3HI,
U BBIJICTSICT JABa OCHOBHBIX aCIEKTa, Yepe3 KOTOPHIE
MPOSBIIET ce0st UCCIeyeMast TCHACHIIHS:

— IMYHOCTHBIHN acTeKT UHPAHTUIBHOCTH — ICUXO0JI0-
TUYECKUN MONYC;

— COLIMAIIbHBIN acTeKT — MoBeAeHYeckuii Moayc [13].

Hranbsiackwuii conronor bepHapanHu B cBoeii pado-
Te ompeaensieT MHPAHTUIH3AIHNIO KaK «HUCKYCCTBEHHO
noourpsieMyto perpeccuto» |14, p. 41] u neranpHO aHa-
JTU3UPYET MOTHUBBI €€ HCTOPUUYECKOTO PA3BUTHUS U SKOHO-
MUYecKre (HakTOpbl, KOTOPEIE CITOCOOCTBYIOT 3TOH TEH-
neHnun. [IpeduryparuBHas KyJasTypa COBPEMEHHOTO
o0IIecTBa M TUIEPOIEeKa Tak)Ke HAa3bIBAIOTCS YICHBIMU
cpenr (haKTOpOB, CABHUTAMONINX TPAAUIIMOHHEIC CTAJINN
B3pocinenus [13; 15]. B cBoux 3amerkax CaHAOMUPCKUI
BBIIBUT'A€T TUIIOTE3Y O HEMOCPEICTBEHHO CBA3aHHOM C
uHbaHTUIN3AMeN TPSAAYILeH «MacCOBU3AUI CO3HA-
HUSI, KOTOpasi B CBOIO OYepelb MPUBEAET K M3MEHEHUSIM
B KOTHUTHUBHOU cepe 4eloBe4YeCKOH MCUXOJIOTHH

(puc. 1).

KorHntuBHanA
coepa

KaKk pebeHoK);

MppaLl,VIOHaI'IVIBaLI,VIH MbllNEeHnA (B3pOCJ1bIl7I 4yenoBeK Ha4YMHaeT MbICINUTDb,

C/IOXKHOCTb COBPEMEHHOﬁ XWU3HH, MHd)OpMaLI,MOHHaFl neperpyxeHHoCTb,
OTCYTCTBME ACHOIO NOHNMMaHWA;

HeonpeaeneHHocTb byayLero, pasmbiBaHUE OPUEHTMPOB (MOCTMOAEPH);

MUboNornyeckoe MmbilneHune (oHo e "marnyeckoe", Bepa B 4yao);

AHTMNO3UTUBU3M (MHOTOE NPUXOAMUTCA MPUHMMATb Ha BEPY, KaK pebeHky,
CAylwarLemycsa B3pocsbiX, "uyKum ymom")

Puc. 1. TlpeanonaraeMpie W3MEHEHHsI B KOTHUTHBHOM cepe ue0oBeYeCKOil ICUXOIOTHH, CBSI3aHHbIE C MACCOBHU3AIMEH CO3HAHHS

HanHas cepa HENOCPEACTBEHHO CBsI3aHAa C peaMe-
TOM HAlIIEr0 UCCIIEI0BaHUS — A3bIKOBBIM HH(AHTIIIU3MOM
— ¥ TPEJCTaBIsIeT I Hac ocoOblil mHTEpec. B cBoio
odepenb, B 00630pe bepHapaunu [14] mpenyioskeHbl HEKO-
TOPBIC TTOKa3aTCJin BOCHPHUATUA }:[efICTBHTCHLHOCTPI 4
MTOBEAECHYECKHE OCOOCHHOCTH, TPUCYIIUE B3POCIBIM 1
netsM. JlaHHBIe TTOKa3aTeny OTPaKaloT TPaTUIHOHHOE
MpeJICTaBlIeHHe 00 0COOCHHOCTSAX TepUoAa 3peJIOCTH U
JETCTBA M TAK)KE MOTITH OBI IPOJIUTH CBET Ha HEKOTOPHIE
aCIIEKTHl OCHOBHOTO BoIlpoca paboTrl. [loka3arenu cBe-
JICHBI BOSAWHO U MPEICTABICHBI HA PUC. 2 110 TPUHIIUITY
MPOTUBOIIOCTABIICHHUS.

PaccMoOTpeHHBIE B COBOKYTTHOCTH, BBIICTIPUBEICH-
HBIE MOKA3aTeU MOTYT JaTh HaM KIIFOU K IIOHUMAHUIO
SI3BIKOBBIX ITPUBBIYEK COBPEMEHHOTO OOIIECTBA.

K coxxanenuro, B 00:1aCTH U3y9IEHUS S3bIKA JTUHTBU-
CTHYCCKHUI MH(AHTIIN3M HE IPHUBJIEKaJ 0COO0T0 BHU-

MaHHsl YYEHBIX, U NIPEeIbIAYyIIIe MONBITKH €ro UCCIeA0-
BaHUI ABJSAIOT cOOOM MPOTHBOPEUMBYIO U BEChMa pas-
PO3HEHHYIO KapTuHY. Bo3M0OXkHO, camblii MOAPOOHBIN
SMITUPUYECKUIT aHANN3 IPOSBICHUS IETCKUX 0COOCHHO-
CTEH B peur B3pOCIIbIX HOCUTEIIEH A3bIKa IPEACTaBIIEH B
paborax A. B. Kazanckoii [16; 17]. PaO0THI BBITOIHEHBI
B pycCJI€ IICUXOJIOIMYECKUX UCCIICAOBAaHUM U comepikar
pe3yNnbTaThl aHaIU3a KOTHUTUBHBIX U MOTHBALIMOHHBIX
JIETEPMUHAHT, 00y CIIOBIUBAIONINX IIPOSBIICHHUE IETCKUX
YEPT B PEUHU B3POCIbIX.

Bo MHOrOM pa6otsl A. B. KazaHckol mepekInKaroT-
cs ¢ uccnenoanusmu T. H. Ymaxosoii [18; 19], XK. [u-
axe [20] u KoxyTa [21], 13 KOTOPBIX MOXHO MOYEPIHYTh
IIPEJCTABICHUE O 3PEJIOCTH JINYHOCTH YEPE3 €€ OTpake-
HUE B pa3roBOpHbIX Buaax ncuxorepanuu. T. H. Yinako-
Ba [ 18] noxpaznenser peueBble UHTEHIIMH Ha [IEPBUYHBIE
(BBIBEICHHE BOBHE MHTCHIIMOHAILHOTO COCTOSHUS) U
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CKNOHHOCTb K pa3mblLeHuto,
06yMbIBaHUIO CUTyaLLUK

3penoctb

MopanbHas ycToMumMBOCTb
YBepeHHOCTb B cebe

CnocoBHOCTb KepTBOBaTbL CBOMMMU
MHTepecamu

BbInonHeHWe NpUHATLIX Ha ceba
obs3aTenncTs

OpueHTaums Ha CYacTbe B A0/ITOCPOYHOM
nepvose

-

MmnynbcmMBHOe noseaeHue

HeyBepeHHOCTb
OuwyuieHve He3almLEeHHOCTH
SroueHTpUsm

CKNIOHHOCTb K pauyoHann3aumm,
(mexaHun3m ncesgoobbAcHeHUS, T. €.
06bACHEHWE COBCTBEHHbIX MOCTYNKOB U
Aencteuin B 6onee BbirogHom ana ceba u
60nee NpuBAEKaTE/IbHOM A1 APYrUX
csete)

MocToAHHOEe cTpemneHne K NoNyYeHuto
CUIOMUHYTHbIX yAOBOJ‘IbCTBMI‘;i

9LO0HAUULHeDH

Puc. 2. HpI/ISHaKI/I 3PEIOCTHU VS IPU3HAKU AE€TCKOTO MOBEACHUS U BOCIIPUATUA JEHCTBHTENBHOCTH

BTOpUYHBIC (KOMMYHHKAaTHBHBIC). Bricka3piBaHus, UMe-
IOIIME B CBOEH OCHOBE NEPBUYHBIC peYeBbIe HHTEHIINH,
MPOCTO OTPaXKAIOT BHYTPEHHEE COCTOSHHE TOBOPSILIETO.
KOMMyHI/IKaTI/IBHOCTI), SICHOC MPEACTABICHUE O TOM, KaK
6y}leT BOCIIPUHUMATHCS TNIAHUPYEMOC BBICKa3bIBAHUE,
XapaKTepu3yeT MpaBHIIbHYI0 pedb. Eciii moTpeOHOCTh B
CaMOBBIpaXCHUHU OepeT BepX HaJ MOTPeOHOCTHIO OBITH
MOHATHIM, PEYh BOCIIPHHHUMACTCS KaK HEIpaBUIIbHAS,
WHAHTIIBHAS. DTO COOTBETCTBYET KOHIICIIIIN ATOICH-
tpuueckor peun JI. C. Berorckoro [22]. ITo mHeHUIO
KazaHCKkoii, «B peabHOCTH 3TH JBa YPOBHS MHTCHIIHI
MOTYT OBITh MEPETUICTEHBI, OHAKO YIEIBHBIN BEC ITHX
TUIIOB UHTCHIUH B KaKJOM PEUYEBOM aKTE€ MOXKET Me-
HATHCs». B Takoii mapaaurme crenens HHOaHTUIIN3AIHN
peUH, WK €€ «IPUMHUTHUBH3ALNNY, 10 BeIpaxeHuro Ko-
xyTa [21], MOXKHO NTOHMMAaTh KaK yBEJIMYEHUE TOIU
NEPBUYHBIX PEUEBBIX UHTECHIIUH B Pe4EBOM NPOAYKIINY,
T. €. HCIIOCPECACTBCHHBIM OTPAKCHHUEM I/IHq)aHTI/IJ'ILHOFO
COCTOSIHUA SABJIAIOTCA BBICKAa3bIBaHHsA, B KOTOPBIX IIEP-
BHYHasl peueBast MHTCHITUS (CaMOBBIpaXXeHHE) oOpeTaeT
CHJIy, a BTopuuyHas (KOMMYHUKaTHBHAas) ociabeBacT.
A. B. Kazanckas npemaraer THIIOJOTHIO PEYEBBIX MO-
JeTIeH, KOTOpBIE CO3AAI0T OMIYIIeHHE HH()aHTHIHPHOCTH
BbICKa3bIBaHUA. C TOYKU 3PEHUsSI IICHXOJIOTHH JTH BBI-
CKa3bIBaHUS MOTYT OBITh HCTOJKOBAHBI KAK PACILIBIBYA-
TBIC, HEYMECTHbIE, 3a4acTyro Henenble. C TOYKH 3peHUs
JTUHTBHCTUKH 3TO MOXET OBITh BRIPAXKEHO HA TPAMMATH-
YECKOM WU CTUIIUCTUYECKOM yPOBHE O(QOpMICHUS
BBICKa3bIBaHUs (HEBEPHOE CHHTAKCHYECKOe 0(OpMIICHHE

BBICKa3bIBaHUsI, HEMTPABUIILHBIN BBIOOD CIIOB, HEOOOCHO-
BaHHOE CJIOBOTBOPYECTBO, T. €. CO3JaHNE HEOJIOTH3MOB).
«Ecnu 3TO HEe HaMepeHHas CTUIW3alus, TO B yCTax
B3POCJIOTO 3TO BOCIPUHUMAETCS] KaK IpaMMaTH4ecKas
WM CTUIIUCTUYECKasi MOTpenrHocTh. HegocTaTounas
OCBOCHHOCTD (Ha OBITOBOM YPOBHE) pEUCBOI TPaJUIINU
WIN HEYMEHUE BOCIIO/Ib30BAThCsI €10 AJIs1 CAMOBBIPAYKEHUS
YKa3bIBaeT Ha HE3PEIOCTh JINYHOCTHON UAEHTUYHOCTH,
WIH Ha CUTyallMOHHYI0 mH(paHTWIM3anuo» [16, c. 7].
CutyanronHas WH(QaHTHIM3aOUsI B 3TOM CiIydae IOJI-
TBEP)KAAETCS DIMH30INICCKIM XapaKTepoM MOJOOHBIX
OIMOOK U YBEIMUYEHUEM HX YIEIBHOIO KOJIWYEeCTBa B
MOMEHTHI TOBBILIEHHOW SMOIMOHATIBHOIN HaIPsKEHHO-
cti. Cpeay Apyrux MpU3HAKOB JIMHIBUCTHYECKOW HH-
(aHTUIILHOCTH MCCIIEIOBATEISIMUA HA3bIBAETCS MaTEpHall,
Mo KpaiiHel Mepe, Tpex POoAOB: 1) MHTOHALMOHHBIE U
MapaJTMHTBUCTHYECKHUE SBICHUS, KOTOPBIE COTPOBOXK1a-
IOT IETCKYIO Pedb; 2) MOpP(EMBI, CJIOBA X KOHCTPYKIIHH,
SIBJISTFOIIIECS. MO (DUKAIMSIMA HOPMAJTBHBIX SI3BIKOBBIX;
3) s IEKCHYECKUX SIMHUILI, CHENN(HIISCKUX AJIS aBTO-
HOMHOM JICTCKOM pedr, HallpuMep, YIpoIeHHbIE (hOPMBI
CIIOB, CIIOBA B YMCHBIIUTEIFHO-JIACKATEILHOH hopme U
SMOIMOHAIBHAs Jekcuka [19; 23].

YauBuTEIBHO, HO enie B 1975 I. ucciiemoBareib aB-
TOHOMHOH N1eTCKON peud (1oJ KOTOPOH MOHHMAaeTcs
mobast ocobas Gpopma A3bIKa, KOTOpasi pacCMaTpUBaeTCs
peUYeBBIM KOJIEKTUBOM KaK MOJAXOAAIIas [IIaBHBIM 00pa-
30M 711 OOIIEHUSI C MalleHbKUMU JEThMHU, a He IS
HOPMaJILHOTO 001IeHHs B3pocibiX) Y. DepriocoH oTMe-
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qaJl, ONMUCHIBAsl YCTaHOBKH CBOMX COBPEMEHHHKOB IO
OTHOIICHUIO K ITyOITMIHOMY YIIOTPEOICHUIO aBTOHOMHOI
JeTcKol peun: «B HamreMm o0mecTBe B3pOCibIe YIOMH-
HAIOT aBTOHOMHYIO JIETCKYIO Pe4b B CEpbEe3HOM Pa3roBo-
pe ¢ U3BUHSIOIIMMCS BUIOM U YyBCTBYIOT C€0s TOBOJIb-
HO HEJIOBKO, IUTHPYS IPUMEPHI U3 aBTOHOMHOH 1€ TCKON
peuny [24, c. 438]. CpaBHUM 5TO HAOIOIEHUE C MHEHH-
eM A. BexOunkoii, BeickazaHHOM B 2010 T. B MHTEPBBIO
razere The Sydney Morning Herald: «o cpaBHeHuto ¢
JPYTUMU CTpaHAMU MBI YK€ UCIIOJIB3YEeM B CBOCH pedun
OOJIBIIIE CTIOB B YMEHBIIHTEIBHO-JIACKATEIBHOM (opme,
9TO0, BO3MOXKHO, OTpaKaeT HaIlle CTPeMIICHIE 0003HAUNTh
HEKYIO HaIlHOHAJIBHYIO CIUIOYCHHOCTH, OHAKO, Ha MOU
B3IVISLIT, 9TO IIar B HEBEPHOM, C TOUKH 3PEHHS JTHHTBUCTA,
HanpaBineHun» [25]. PesynbraTel HaOmOqeHUI BYX
9KCIEPTOB NOATBEPXKIAIOT HATMYUE TUHTBUCTHYECKOTO
WH(pAHTUIN3MA U CTPEMUTENIbHOE Pa3BUTHE U 3aKperie-
HUE TaHHOW TeHICHIINH.

DeHOMEH SA3bIKOBOTO MH(PAHTUIIN3MA COBPEMEHHOTO
obmecTBa 3aMHTEPECOBAJ €IIe HECKOJbKHX yue-
HBIX-JIMHTBUCTOB, KOTOPbIC HE3aBUCHUMO JIPYT OT ApyTa
MIPEINPUHIMAIIH OT/ICIbHBIC MTOTBITKY Pa3MBIIUISATh HAJl
9TUM siBJIeHHEeM. OIHO U3 [ICHHBIX U OCTPOYMHBIX IIPE-
ToJIOKEeHUH OBbLTO BhIckazaHo M. banmctpepu B ee «Toi-
KOBOM CIIOBape OTTOBOPOK»: «S3BIKOBBIC IPUBBIYKU B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE MEPEIAIOTCS OT JeTeH K poau-
Tenam» [26, p. 5]. DTo 3amMeyaHne BHOBb OTCBIJIA€T HAC
K KOHLIETIIUHU NpedUrypaTUBHON KYyJIbTYpbl COBPEMEH-
Horo obmiectea M. Mun. B cBoem momnynspHoMm Oiiore
«SI3p1k0BBIE 3HAHUAY (“Language Lore”) m3BecTHbII
npogeccop-cnasuct M. lllanupo ynoMuHaeT pereccus-
HYIO (B OMOJIOTHYE€CKOM CMEBICIIE) TCHICHIINIO MH(AHTH-
nu3anuu A3bika. OH CYUTAET, YTO HEKOTOPHIE YEPTHI,
MIPHUCYIIUE KOTA-TO TOJIBKO AETCKOW PEYH U BOCIIPUHHU-
MaBIIHecs Kak WH(MAHTHIbHBIE, B COBPEMEHHOM O0IIIe-
CTBE COXPAHSIOTCS U Y B3POCIIBIX «0CO0SH» — HOCHUTENeH
si3b1Ka. [Ipomomkast ICOTB30BaTh TEPMIHBI OHOJIOTHYE-
CKOH HayKW, OH YTBEPI)KAAET, YTO MBI HAOIIONaeM «Ha-
MpaBJICHIE Pa3BUTHU KYJIBTYPHI (TPOIIH3M) K COCTOSIHUIO
MMOCTOSIHHOTO MH(paHTUIKU3May [23]. DTo moaTBep K aaeT-
Csl M IaHHBIMU, TIPUBEICHHBIMU B HcciieioBannu Kopoo-
kuHO# [27]. OHa MPUBOIUT JA0KA3aTEIbCTBA CYIIECTBO-
BaHUSl B COBPEMEHHOM OOIIECTBE TCHICHIIMU K YBEJH-
YEHHUIO KOJIMUYECTBA B3POCIIBIX JIIONIEH ¢ CHHKPETHUECKUM
THUTIOM MBIIIJICHHS.

B 1ieniom, Bce yroMsiHyThIC B JAaHHOW YacTH PaOOTHI
WCCIICIOBAHUS MTOMYEPKUBAIOT HEOOXOMUMOCTh Ooliee
TyOOKOTO MMOHMMAaHUS CKJIIOHHOCTH COBPEMEHHOTO 00-
[IecTBa K MPOSBICHUIO S3BIKOBOTO HH(paHTHIM3MA. ['eo-
rpadus UCCIECIOBAaHUN SICHO YKA3bIBaeT Ha TO, YTO MBI
HUMEEM JIeJI0 ¢ KPOCC-KYIBTYPHBIM JTHHTBACTHYECKAM
sBiIeHreM. Ha OCHOBaHMM BBIIIEONMCAHHBIX JTaHHBIX
MPECTABISAETCS BOSMOXKHBIM MPEANOI0KUTE, YTO TOJ
BIMSIHUEM TEHACHUWU WHPaHTUIN3AIMK OOIECTBa CO-
BPEMEHHBIH S3bIK IPETEPIIEBACT ONpEICTICHHBIC U3MEHE-

HUsA, U BECIIMKAa BEPOATHOCTH TOI'O, YTO 3TH U3MCHCHUA
MOTYT 3aKPCIUTHCA B A3BIKE, €CJIN JOCTATOYHOC KOJINYC-
CTBO I'OBOPAIIUX BOCITOJIB3YETCS UMH.

Pe3yabTarsl

Hekotopble U3 OCIeTHUX UCCIIEIOBAHUH, TTOCBS-
IICHHBIX M3MEHECHHSM, IIPOUCXOASIINM B PyCCKOM U
AHTIHHACKOM SI3BIKaX, PacCMaTpUBAIOT KaK IpaMMaru-
geckue acmnekThl [28—33], Tak U (OHOJIOTHUYECKUE
ocobeHHOCTH [34—38] COBpEMEHHOTO COCTOSTHUS SA3bI-
koB. OTHAKO, Ha HAIIl B3I, AaHAJIN3 ¥ CHHTE3 JaHHBIX
10 U3MEHEHUSIM B JIEKCUYECKOM COCTaBe s3bIKa Mpe.-
craBiisieT COO0M caMblif ONITUMAaNTBHBIN CITIOCO0 TIpociie-
JUTh OTPa)XKEHUE COLHMAIbHOU MH(paHTUIM3ALNU B
sa3bIke. JIaBHO YCTaHOBJIEHO, YTO BCE CJIOBa MMEIOT
rnyOuHHBIN cMmbica. M. A. KpoHray3 yTBepxkaaer:
«Ecnu y 60IbII0T0 YKCiia HOCUTENEH sS3bIKa MOSBIS-
eTCsI B yOTpEOIICHUH Ta WIIK MHAS CJIOBapHasi eIUHHLA,
AKOOBI OecCO3HATENbHO, 3HAYUT S3BIKOBOE CO3HAHHE
JTUKTYET BRIOOp UMEHHO ATOH €IUHUIIBI, M €€ IIePBUY-
HOE 3HaYCeHHE HEOOXOIUMO CO3HAHMIO IS OTPAKEHUS
0COOCHHOCTEH TOTO WIJIM HHOTO HCTOPUIECKOTO epH-
ona» [39, c. 27]. Emy Broput u J. Kpucran: «mnossiue-
HUE HOBBIX CJIOB TPAHCIUPYET YCTAaHOBKH, B3IJISAABI U
TEHJIEHIIH, TOCIIOJICTBYIOIINE B OOIIECTBE, HA MOMEHT
TIOSIBJICHHSI ATUX CJIOBY» [35, p. 27]. JlaHHbIE 3asBICHUS
MOATBEPIKAAOTCS IMIIUPUIESCKUMHU JI0Ka3aTEIbCTBAMHU.
B cBoem uccnenoanuu I1. ['puHbUIA 1IEMOHCTPUPYET,
YTO YaCTOTHOCTh, C KOTOPOW Ta WJIM WHas JeKcema
BCTpPEYACTCS B PEUH HOCHUTEIEH S3bIKa, MOXKET paccKa-
3aTh 00 OOIIECTBE ropaszo JIydlle, 9YeM 3TO MOT Obl
crnenars mcuxonor [40]. CiaemoBarenbHO, BO3MOXKHEBIM
MPEICTABIACTCS IIPEAIONOKHTE, YTO HATMIHE TEHICH-
IUU K WHGAHTUIN3alHd B COBPEMEHHOM OOIIECTBE
MOXKHO MIPOCIEINUTD Yepe3 MPU3MY 0COOCHHOCTEH pedn
COBPEMEHHHUKOB. DTO MPEANOIOKEHHE TAK)Ke B HEKO-
TOPOH CTENEHH UCXOAUT U3 MPEANOCHUIKU O TOM, YTO
BBIOOD SA3BIKOBBIX U PEUEBBIX CTpaTeruii OyneT Kkoppe-
JTUPOBATh C ONPEACTIEHHBIMU aCTIEKTAMH HHPaHUIN3Ma
(cwm. puc. 2).

Jia umuttocTpanuy pacTymieil TeHISHIIMN K S3bIKO-
BOMY MH()aHTWIIN3MY OBLIH BBISIBIICHBI 001aCTH JIEKCHUKH,
B KOTOPBIX POUCXOAST U3MEHEHHUS, U BBISBJICHbI IPUYH-
HBI, JIeXKall[e B OCHOBE 3TUX U3MeHeHuH. Jlekcuueckue
30HBI, HANOOJIEE aCCONUHUPYIOIINECS C THHTBUCTHYECCKAM
UH(AHTIIN3MOM, TIPEICTABICHBI B TA0JHIIE.

M. [ITanupo 3aMedaer, 4To B MOCIEAHEE BPEMS BO3-
pociia 9acTOTHOCTh YHOTPEOIeHUS dMOINOHAIBHON
JIeKCUKH. B kagecTBe mpuMepa puBeieM ero BEICKa3bl-
BaHUeE:

The current preference for the Lallworter (nursery
words) “mom,” “dad,” and “kid” instead of their
grownup counterparts “mother,” “‘father,” and “child”
is clearly an example of this phenomenon [ifantilization]

[23].
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Tabnuma

ﬂeKCMKa, naubonee accoyuupyrowaics ¢ IUHe6UCMu4eCcKum uH¢aHmM]Zu3.MOM uee ¢yHK14uOH(lJlebl€ ocobennocmu

Jlecuka

OyHKINUU

DMOLMOHAJIbHAS JIEKCHKA

Hcnons3yercs ¢ TeM, 4TOObI TPaHCIUPOBaTh COOSCEIHUKY CBOIO Oe33a-
[IMTHOCTH, H30€XaTh 0OCYKICHHS «B3POCIBIX)» MPOOIEM, IPOAESMOH-
CTPHUPOBATh SMOIIUH

Jlekcuueckue Cpe€acCTBa BBIPAKCHUS HeO)IHO?;Ha‘IHOCTI/I/
HCONPEACICHHOCTHU U CJIOBA-OI'PaHUYUTEIIN

Hcnone3yioTes ¢ TeM, 9TOOBI IPOIEMOHCTPHPOBATH SAHHEHUE C
TPYHIIOH, N30€KaTh OTBETCTBEHHOCTH, CKPBITh HEOCTaTOK 3HAHUN HIIH
YBEPEHHOCTH

Heomorusmel

Hcnonb3yroTes ¢ TeM, 4TOOBI CKPBITh CTPaX BBIISIAETh INIYIIO, CKPBITh
HIPHPOIHYIO HECTIOCOOHOCTh YBEPEHHO BBIPAXKATh CBOU MBICIIH, IPOJC-
MOHCTPHPOBATh UTPUBOCTH U HIyTIUBOCTh

Ot HAOMIONEHHS TIOTHOCTBIO COTIACYIOTCS C JIaH-
HBIMH, IOy YEHHBIMHU Ha MaTepualie pyccKoro s3bika [41;
42]. Uccnenys A3bIK COBPEMEHHBIX POCCUUCKUX CPENICTB
maccoBoil unpopmanuu, B. JI. UepHsik oTMeuaet, 4yTo
COBPEMEHHBIN A3BIK OyKBaJIbHO MPOHU3aH SMOLUSIMHU.
AKIIGHT CMEIIEH C TOTO, O YeM TOBOPHUTCS, Ha TO, KaK
roBopurcs [41]. JlaHHbBIE BBIBOJIBI KOPPEIHUPYIOT C TEO-
pneﬁ 0 JOMHUHHUPOBAHUU TIEPBUITHBIX I/IHTeHI_[I/Iﬁ U onu-
CaHHEM STOICHTPHUYECKON pedn (CM. BBIIIE).

Bosnbiasg yacts SMOIMOHAIIBHOM JIEKCUKH IIPEJICTaB-
JIEHa YMEHBIIUTEIbHON U YCUJIUTEIBHON JIEKCUKOM.
KoMMeHTHpys IPUYMHBI YBEJIWYEHUS YACTOTHOCTH IO-
SIBJICHUS] AUMUHYTHBOB B PyCCKOM U @HIJIMICKOM SI3bIKaX,
A. A. bypsikoBcKas IPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO IO-
MHUMO CO3JaHHUs IPYKECKOU aTMOC(hepbl OOMICHUS, HC-
MOJIb30BaHHUE MOIOOHBIX JIEKCEM MOXET OBITh CIIPOBOLIM-
POBaHO MOICO3HATEIBHBIM JKEJIAHUEM BBITNIAIAETh Oe33a-
muTHBIM [43]. Taxoke Takas JeKCHKa TIOMOTaeT B CiTyda-
SIX HeXKEJIaHHSI TOBOPSIIIIETO MOTPYKATHCS BO «B3POCIIBIE
MpoOJIEMBI U J1aeT BO3MOXKHOCTh 3aMaCKHPOBaTh THEB.
VBennuenue B peUn yaeJIbHOT'O KOJIMYECTBA CJIOB-MHTCH-
cudukaropos ObUTO 3aduKcupoBaHo B pabote A. CreH-
ctpoma [44]. Takxe rccnenoBaTens MPUXOANT K BHIBOAY,
9TO B3POCIBIC B CBOEH pEUM MONB3YIOTCS MOJOOHBIMU
JIMHTBUCTUYECKUMH CTpaTEerusAMH B JiBa pa3a qalle noj-
POCTKOB.

Taxoke rccienoBaTensiMi OTMEYaeTCs, YTO B TIOCHe-
Hee BpeMs pacTeT ynoTpeOiieHue CI0B U3 TPYIIbI
CPEZCTB BBIPAXKEHUS HEOJJHO3ZHAYHOCTHU U HEOIIPEIeICH-
HOCTH (HaIlpuMep, CJIOB 00IIel CeMaHTHKH, CJIOB-3aMe-
HUTEJIEH, alpOKCUMAaTOPOB), a TAKXKE CIOB-OrpPaHUYH-
Tenel. JlokazatenpcTBa MOXKHO Haitu B padote 1. Ila-
nacuoc-Maptunes [45]. V3y4as ciioBa mmpokoi ceMaH-
THKH B PeUH OPUTAHCKUX TOIPOCTKOB, BOTIPEKH MEPBO-
Ha4YaIbHOI THUIIOTE3€e, MCCIeAOBATENE OOHAPYKIII, YTO
ynoTpebiaeHue JIEKCUYECKUX CPEICTB BbIpaXKEHUs He-
OIIPENIeNIEeHHOCTH XapaKTepHO B OONbIIEH CTeneHu I
peun Goee B3POCIBIX HOCUTENCH A3bIKA, ¥ JTAHHBIE T10-
Ka3aresyd IEMOHCTPUPYIOT TEHAECHIHIO K pocTy. Cpenun
WCCIIEIOBAaHUH MO JAHHOM TeMe CTOUT TaKXKe YIOMSHYTh

KOMIUIEKCHBIE U ToipoOHbIe paboTsl Jx. UsHuemn [46],
. I'puna [47], k. Kartunr [48], C. B. Anamouy [49],
C. Mepxkantunu [50] u H. B. borganosoii [S1]. Onupasics
Ha JIaHHbIE, MOJlyYeHHbIE aBTOPAMH 3TUX PadOT, MOXKHO
C/IeNaTh BBIBOJI, YTO B HEKOTOPBIX 00pa3Iax COBpEMEHHOM
PYCCKOH CIIOHTaHHOH peuu, Harpumep, 10 S0 IpoLEeHTOB
JIEKCUKH TIPEJCTABICHO Pa3MYHBIMHU JUCKYpPCHUBaMU,
BepOaIbHBIMU XE3UTATUBAMH U T. II.

[To yrBepxxaenuro H. JpeiiBa, ocHOBHOE IpeHa3Ha-
YEHHE JIEKCUUECKUX CPEACTB BbIPAKEHUS HEOTIPEAETIEH-
HOCTH 3aKJIFOYAeTCsl B COXPAaHEHUU U MOAJEPKAHUU OT-
HOIIEHWH Mexay roopsimumu [52]. Ha ocHoBanumn
JAHHBIX, TIOJTYYEHHBIX IIyTEM CIUIOIIHON BBIOOPKH U3
cioBapst Urban Dictionary [53], OblT IpoBeneH aHaIH3
KOMMEHTapHUEB K JEKCUYECKUM CPEJCTBAM BBIPXKEHUS
HEOMNPEACIEHHOCTH, MPEATI0KEHHBIX «HAUBHBIMIDY JINHT -
BUCTaMH. B 1aHHOM clioBape 3HaueHUs CJIOB TPAKTYIOT-
sl OOBIYHBIMH TOJIH30BATEIISIMU. BBIJ BBIZIETICH MTEpedeHb
MIPUYMH, 110 KOTOPBIM HOCHUTEIH SI3bIKa YIIOTPEOISIOT B
CBOCH peUH JICKCHYECKHE CPEJICTBA BHIPAYKSHUS HEOTHO-
3HaYHOCTH M HeomnpeneneHHOCTH. CBOAHBIA CIHCOK
TIpecTaBJIeH Ha pHC. 3.

HEBO3MOXHOCTb Nogo6paTh HYXHOE CN0BO
HeXKenaHue NPUHUMATbL pelleHue

HeXenaHue 4aBaTtb NPAMOIA OTBET

HexenaHue obuaeTtb cobeceaHUKa

amb1BaNEHTHOE OTHOLEHME K NpegMeTy pasroBopa
He)KenaHue BAaBaThCA B AeTaAn
He3anHTepecoBaHHOCTb B pa3roBope

oLLyLIEeHNE HeYBePeHHOCTN U COMHEHMUSA

Puc. 3. TlepeueHs npu4nH yrnoTpeOIeHUs B peyn
JIEKCUYECKUX CPEICTB BHIPAXKCHHUS HEOIHO3HAYHOCTH
¥ HEOTIPEAEJICHHOCTH
(ucrounuk: http://www.urbandictionary.com/)
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OnvH U3 caMmbIX SPKHUX MPUMEPOB JIGKCHUECKUX
CPEIICTB BBHIpaKCHISI HEOAHO3HAYHOCTH M HEOIIpEAeIICH-
HOCTH BCTpPEUAETCS B Marepuasne 000uX s3bIKOB [26; 34;
54].

(1) AHrmiickuii
like ‘muna’
(2) Pycckuit

muna

Crenyromas rpynma JeKCHYECKUX CPEICTB, MapKU-
pyromux HH()aHTUIEHOE COCTOSTHUE TOBOPSIIIETO, IPEe/-
CTaBJIeHa Heosnorusmamu. Poccuiickue TMHIBUCTBI OTMe-
YafoT, 4TO «Ha YPOBHE PEUCBEIX €ANHHIl 0OHAPYKUBACT-
Csl MHOYKECTBO HOBBIX JIEKCEM/HIUOM HJIH JIEKCEM C HO-
BBEIMH 3HAYCHHUSMH/KOHHOTAIHUSIMH, WU HEOOBIYHBIX
CIIOBOYIIOTPEOICHH, UTO XapaKTEepU3yeT TNO0 HHAUBU-
IyaJIbHYIO MaHepy roBopsiiero» [55], mu0o Hallly «CIIOH-
TaHHYIO peyb B LeJIoM» [56].

CroHTaHHOE CIIOBOTBOPYECTBO NMPOUCXOAMT MOBCE-
MECTHO: «KaXXeTCs, UTO CETOAHS Mbl BCE UTPAEeM B KaKy-
10-TO HUIPY, TNOO TOCTOSIHHO M300peTasi HOBBIC CIIOBA,
0o nepenaBast ApyT APYTy KEM-TO MPUTyMaHHbBIC HOBbIC
cioBay [57, c. 35]. JIBuxKymiei cruiioi 3Toro sIBIEHUS, 110
mueHuto [. H. TpodumoBoii, BeICTyIaeT HEOOXOMUMOCTh
MIOCTOSIHHO TIPUCTIOCA0INBATHCS K CTPEMUTEITEHO MEHSIO-
IIMCs yeIoBHM sku3HH [58]. TeopeTnueckoe 060CHO-
BaHUE MO>KHO HaWTH B pabotax M. M. baxtuna u Xeii-
3HMHTH, IPEIUIOKUBIITNX MOHITHS «CMEXOBOH KYJIBTYPBDY
[59] u «uenoBeka cMmeromierocs» [60]. Ecnu mogo6HOe
CJIOBOTBOPYECTBO MPOUCXOAUT HaMEPEHHO, B3POCIbIi
YeJIOBEK MOy4aeT BO3MOXKHOCTh IIepeCcTaTh ObITh B3pOC-
JIBIM, TIEPECTATh UCTIBITHIBATh CTPAX CTHIJIA, MOXKET pac-
cabuThes.

Hapsimy co ciI0BOTBOpPYECTBOM, B MPAKTHIECKOM
MarepHa’e HCCIICI0BATENN YaCTO OTMEUYAIOT CKIIOHHOCTh
TOBOPSIINX BEIOMPATh peayIUPOBaHHEIC (POPMBI JICKCH-
yeckux enunuil [14; 30; 34; 41], cp.:

(1) Anrmmiickuit

wanna

(2) Pycckuit

CEHHs

3TO MOXKHO pacCMaTpUBaTh B KaU€CTBE O4EPETHOTO
MOATBEPXKICHNS U3MEHEHUH, IPOUCXOMAIINX B SI3IKOBBIX
npedepeHInsIX COBPEMEHHOro 00IIEeCTBa, a TaKkxke pa-
CTylICH TCHJCHIIMU K S3bIKOBOMY WH(MAHTHIU3MY.

Kpome Toro, n3mMeHunacy o01ias napagurma B3riisi-
JoB obmecTBa. OCHOBBIBAasCh Ha MOKA3aTelNsAX 4acToT-
HOCTH TIOSIBJICHUS CIIOB, WCCIICAOBATENN yTBEPKAAIOT,
YTO COBPEMEHHOE O0IIIECTBO H3MEHSIETCS B HAIIPABIICHUH,
JIEMOHCTPHUPYIOIIEM pacTyIee 3SHAYCHNE HHANBUTYaJIH-
CTUYECKHX LeHHOcTel [61]. U cHOBa mpWYWHBI 3TOTO
KPOIOTCSI B HEOOXOAMMOCTH aJalTallii K COBPEMEHHOU
TOPOICKOH cpene, TaKUM 00pa3oM, BHOBb YKa3bIBas Ha
PaCTyILYIO 3TOLEHTPUYHOCTbD.

Poccuiickue uccienoBaTenu Takke KOHCTaTHPYIOT
MOCTENEHHBIN «yX0I» U3 IIOBCEAHEBHOM pe4yM TaKHX

BBOJHBIX CIJIOB, «BBIPKAIOMHKX (IO KIACCHUECKUM HX
OTIpeIeTICHUSIM) OLICHKY TOBOPSIIIAM CTETICHH TOCTOBEP-
HOCTH COOOIIAEMOTO0, KaK HeCOMHEHHO, OecCnopHo, eHe
BCSIKO20 COMHEHUA, a BCTPETUBILICCCA 6€3yCﬂOSHO MOKHO
paccMmarpuBarh, CKopee, Kak MapKep MaHHUTYIIITHBHOTO
PEUYCBOTO TIOBEICHHUS JINYHOCTH, UMCIOICH MIUTOKYTHB-
HYIO YCTaHOBKY JOMHMHUpOBaHUs» [61, c. 17]. OTu Ha-
OJItoNIeHMS, B CBOIO OYepE/ib, MOATBEPIKIAOT BBHIBOIBI
aMEpPUKaHCKOTO HCCIIeI0BATeNs, KOTOPBI YTBEpXKIaeT,
YTO B COBPEMEHHOM PEYr YETKO MPOCIICIKUBACTCSI HECIIO-
COOHOCTh TIPENICTaBUTENICH COBPEMEHHOIO OO0IIeCcTBa
HECTH OTBETCTBEHHOCTH 3a 4TO-JIH00 [62].

B 1ienom, mpencTaBieHHBIH 0030p MOITBEPKIACT,
YTO U3MCHEHUS IPOUCXOAAT HA BCEX YPOBHSX S3BIKA:
JEKCUYECKOM, TPAMMATHIECKOM M (POHOIOTHUYECKOM.
[TponeMoHCTpUpPOBaHA KOPPEISLIUSI MEXKIY TPUIUHAMUI
OIIPE/ICIICHHBIX U3MEHEHUI U TIOKA3aTeIIMU HH(AHTHITb-
HOCTH, YIIOMSHYTHIMU B IIEPBOI1 4acTH UccieaoBanus. B
COBOKYITHOCTH 3THU PE3YJIbTAThI [TIOKA3bIBAIOT, UTO CYIIC-
CTBYIOT HCKOTOPBIC OUCBHUIHBIC IBUKYIIINUC CUIIBI COBPE-
MEHHBIX U3MEHEHUI B A3BIKE, a KUMCHHO CKJIOHHOCTBH
n3berarb KOH(POHTAIMOHHBIX CITOCOOOB B3aUMOJICH-
CTBHS, JIEMOHCTPHPOBATH CONUIAPHOCTD, M30eraTh OT-
BETCTBEHHOCTH H IIPOSIBUTH CBOIO WHAWBUIYaIHHOCTE.
[TosTOMy manee MBI EpeXOauM K 00CYKICHHUIO TIPEIIO-
CBUIOK, BIMSONINX Ha Pa3BHTHUE S3BIKOBOrO MH()AHTH-
TH3Ma.

OdeBHIHBIN BBIBOI, KOTOPHIH MOXHO CHEJATh IO
pe3yapTaTaM aHaIn3a, MPOBEICHHOTO B IaHHOH paboTe,
3aKJIFOYaeTCsl B IBHOM TSTOTCHUH COBPEMEHHOTO 00IIIe-
CTBa K CB€ICHNIO KOMMYHUKAIIMOHHBIX PUCKOB K MUHHU-
MyMy. 1 ouH 13 crioco6oB 00e30macuTh ceds B Iporec-
c€ KOMMYHHUKAIIUU — 3TO CIABUHYTH MOJYC OOIICHHUS 110
IIKaJe «B3POCIBIA — peOCHOK» B CTOPOHY MH(AHTHIIb-
HOCTH. S13bIKOBOM MH(AHTHIIN3M, KaK U JIF000E JApyroe
SBJICHHE, MOXXHO PacCMaTpUBATh C Pa3IUIHBIX TOYECK
3penust. JJig TOoro 4ToOBI pe3ynbTaThl aHAIH3a ObLIN
Oosree 0OBEKTUBHBIMH, HEOOXOIUMO BEIMTH 32 MIPEACITHI
HCCIICOBAHMS ¥ TIOMBITATHCSI OHSATh, Kakue Oojee riy-
OHMHHBIE TIPOLIECCHI CTOAT 32 M3y4aeMbIM siBIICHHEM. UeMm
BO3MOXXHO OOBSICHUTD «OOCTHEHHE A3bIKOBON KYJIBTYPhD)
[63, c. 144]?

Bnonne OYCBHUIHO, YTO CKJIIOHHOCTH COBPEMCHHBIX
B3pOCIBIX HOCUTENEH S3bIKa IPeHeOperaTh ero GoraTei-
IIUMH BO3MOXHOCTAMHU U BO3BpAlIaTbCA K A3BIKOBBIM
MPUBBIYKAM, CBOUCTBEHHBIM 00Jiee IOHOMY ITOKOJICHHIO,
MOET OBITH 00YCIIOBJICHA CIOKHBIMHU MPUIMHAMHU.
M. [lanupo Ha3bIBaeT MOMOOHYIO TEHISHITNIO «COCTaB-
JSAOIIEH YacThio OOIIeH MOBEICHUYCCKOW CTpaTeruu,
HaTpaBJICHHOW Ha MpenoTBpalieHue KoHpmukTay [23].
IlomoOHBIE MEXaHU3MBI, JIEKANINe B OCHOBE BBIOOpA
SI3BIKOBBIX CTPATETHUM, OTHOCATCS K 3alUTHBIM [64].
300J10TH MOSICHSIOT: «TAaKOE MOBEACHHE 3alHUIIACT K-
BOTHOE, CBOJISI K MUHUMYMY PHCK TIOIBEPIHYTHCS OMac-
HOCTU» [65], ¥ UMEHHO 3TUMH MOTHBaMH HEOCO3HAHHO
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PYKOBOZICTBYIOTCSI TOBOPSIIIIHE, BEIOMpas HH(paHTIIIHHEIE
peueBble cTpaTerui. ArpecCUBHOE COLMAIbHOE U MH-
(hopMaIMoOHHOE AABJICHUE TOPOXKAACT H CTUMYIUPYET
CTpax y COBPEMEHHOTO YeJIOBeKa, XOTsA M He Bceria
O0CO3HaHHBIHN. [loka3aTeabCcTBa ITOMY MPEACTABIACT
anmuiickuii conponor K. dokc, koTopas oTMEYaeT Ha-
e B 00IIeCTBE «ITyTraromel TeHaeHIMny: Pe3ynsra-
ThI HalllUX OMPOCOB YKa3bIBAIOT HA TO, YTO MOJIOAEKH
3apakeHa CTPaxoM, YTO HEMPHUSATHE PUCKAa U MaHUS
0€30I1aCHOCTH CTAJIM XapaKTePHBIMU YePTaMH COBPEMEH-
HOro obmiecta [66, p. 256].

Hist Toro 9ToOBI YBETMYUTH IIAHCH Ha «BBDKHBA-
HUE», HHIUBH] BHIOMpaeT MH()AHTHIBHYIO CTPATETHIO
MoBeJIeHHs], He UckiItouas 1 s3bikoBoe. CornacHo K. Jlo-
peHILy, TH(PAHTIIFHOE TOBEICHHE B IIPUPOJIE 3aITyCKAET
y arpeccopa MexaHu3M TopMokeHus [67]. CoBpeMeHHbIE
COLIMOJIOTH OTMEYAIOT TaKKe, YTO MH(aHTUIN3UPOBAH-
HOE CO3HAHUE COBPEMEHHOTO YEIOBEKA «Ky/la KaK Jerde
MEPEeHOCUT BO3/ICHCTBUE MCHUXOIOTHYECKH SKCTPEMAIIb-
HBIX cuTyanui» [68, p. 59]. Y neficTBUTENBHO, BOIPEKU
PacrpoCTpaHEHHOMY HEOZOOPUTEIHHOMY OTHOLICHHIO
K MH(QAHTUIHLHOMY SI3bIKOBOMY TOBEACHHIO, OHO, BO3-
MOKHO, TIPOCTO CIIOCOOCTBYET aJanTalluy CO3HAHUS
COBPEMEHHBIX JIIOJEH K CTPEMHUTEIBbHO MEHSIOIIEMYCs
mupy. B cBoe Bpems emie JI. C. BeiroTckuit ykazan Ha TO,
YTO 3rOLEHTPUYHAS PeYb MOXKET JIETKO IPEBPATUTHCS B
HWHCTPYMEHT MBILUIEHHUS, OHA IIOMOTaeT B OLIEHKE MPO-
O1eMbl ¥ TIpU BBIOOpE MPaBUIIBHOTO pelieHus. Takxke B
HEKOTOPBIX U3 OCIEeTHHUX HcciaenoBanuii [69—71] mpsimo
yKa3blBaeTCsl Ha TO, YTO NMPUMEHEHHE HEKOTOPBIX M3
PacCMOTPEHHBIX HAMU B MpeAbIAYLIeH 4acTu paboThI
JIEKCHYECKUX CTPATET il MOBBIIIAET CIIOCOOHOCTh PelIaTh
MPOOIIEMBI U 3HAYUTEIILHO YBETMYMBACT IIAHCHI HA yCIIEX
KOMMYHHKAIINH.

OnHako MHOTOE €Ie MPENCTOUT CIENaTh, YTOOBI
OTIPENICITUTE KU3HECTIOCOOHOCTh U3y4aeMoro TpeH/a.
JanHoe rccrenoBanue ObUI0 IPEIIPHHSATO C TEM, YTOOBI
BELIBUTH T€ OOJIACTH SI3BIKA, B KOTOPBIX HCCIEAyeMast
TEH/ICHIUS NposiBUiIa ceOs B HauOOJNbLIeH CTENEeHH, U
WHULIMMPOBATh 00CY>KICHUE NaHHOW TeMbl B aKaJeMHU-
YECKOM COOOILECTBE.

TakuMm 00pa3oM, pe3yabTaTbl HCCIEIOBAHUS MTO3BO-
JISFOT MPUATH K BBIBOJAM O TOM, YTO TEHIEHIIUS K WH-
(haHTUIU3aMU COBPEMEHHOTO 00IIecTBa, 3a(hUKCHUpPO-
BaHHAas COILMOJOTaMH M IICHXOJIOTaMHM, HAXOJUT CBOE
OTPaXKCHHUE B S3BIKOBBIX Npe(hepEHITUAX COBPEMEHHHKOB.
B nenom, MoxHO yTBEpK1aTh, UTO BIMSAHUE COLIMATIBHBIX
U KyJbTYPHBIX U3MEHEHUH Ha A3bIKOBBIE MOYKHO IIPOCIIE-
IUTh U OOBSCHUTH C ONOPOW HA S3BIKOBHIC JTaHHBIC.
YuuTeiBasg OrpaHUYEHHs JaHHOTO UCCIIEAOBaHUS, CBS-
3aHHBIE C MaTepHaJIOM, MPEICTABICHHBIM B OCHOBHOM
PYCCKOSA3BIYHBIMU U aHINIOSI3BIYHBIMU KICTOYHUKAMHU, MBI
MPU3HAEM HEOOXOAUMOCTb MIPOBEACHUS MTOAOOHOTO HC-
CJIeZIOBaHUs Ha MaTepuae APYrHux S3bIKOB, C TEM YTOObI
MOYYUTh BO3MOXKHOCTD CJIEJIaTh OObEKTUBHBIE BHIBOBI

B OoJIee IMMPOKHUX MacUITadax U MOATBEPIUTH HIIH, BO3-
MOYKHO, OIIPOBEPIHYTh IIPEJIOKEHHYIO B TaHHOU pabo-
T€ TUIIOTERY.

JINTEPATYPA

1. Boroditsky L. How Language Shapes Thought /
L. Boroditsky // Scientific American. —2011. — Ne 2.

2. Apymionoea H. /. S13p1x v mup yenoseka / H. JI. Apy-
TIOHOBA. — M. : SI3bIKH pycckoll KynbsTypsl, 1998. — 896 c.

3. I'pebennukosa B. M. THpaHTHIN3AIUS MOJIOACIKHU
Kak aKTyajibHas IpoOiieMa COIMaIbHO-TICHUXOJIOTHYECKON
6e3onacHoctu rocynapcta / B. M. I'pebennunkosa,
A. W. lepbuna // HayuyHO-MeTOOMYECKUH 3IEKTPOHHBIN
xkypHan «Konnenr». —2016. — T. 24. — C. 52-56. — Pexxum
nocryna: http://e-koncept.ru/2016/56412.htm

4. Manokun M. A. FOBeHunIM3aLMusi COBPEMEHHOIO
o01ecTBa : KylpTyposioruueckue actekrs / M. A. Mano-
kuH // ObmectBo. Cpena. Pa3zsurue (Terra Humana). —
2012. —Ne 3. - C. 77-81.

5. Canoomupckuii M. E. Tlokonenue Z : Te, KT0 OyayT
mocne / M. E. Canmomupckuii // E-xecutive.ru. — 2011. —
3 ¢derp.

6. Apoenvanosa A. A. PaxTopsl U ycioBus UH(aHTH-
JU3aIA COBPEMECHHOW Momoaexku / S. A. AprenbsHOBa,
b. I1I. Cannos // Teopust n mpakThka oOIIECTBEHHOTO pa3-
Butus. — 2018. — Ne 4. — Pexxum nmoctyma: https://
cyberleninka.ru/article/n/faktory-i-usloviya-infantilizatsii-
sovremennoy-molodezhi

7. Hlymapuna M. P. SI3bIk B 3epKaJie XyI0KECTBEHHO-
ro Tekcta. (MetasspikoBast pediekcus B MPOU3BEICHUAX
pycckoii ipo3sl) : MoHorpadus / M. P. lllymapuna. — M. :
®nunTa : Hayka, 2011. — 328 c.

8. Goffiman E. Gender Advertisement / E. Goffman. —
Cambridge ; Massachusetts : Harvard University Press,
1979.

9. Schmit Kayser-Jones J. Old, Alone, and Neglected :
Care of the Aged in Scotland and the United States /
J. Schmit Kayser-Jones. — Berkeley : University of Califor-
nia Press, 1990. — Mode of access: http://ark.cdlib.org/
ark:/13030/ft1c6003x6/

10. Jlopeny K. ObopotHas cropoHa 3epkaina / K. Jlo-
peHn ; mep. ¢ HeM. A. U. ®enoposa, I. ®. [lIBeiinuka ; nox
pen. A. B. I'magkoro. — M. : PecyOnmka, 1998. — 393 c.

11.  Pyokesuu JI. A. dnoxanbHble U3MEHEHUS YEJIOBE-
Ka Ha COBPEMEHHOM 3Talle | I1eAarorniecKie NHHOBAauH /
JI. A. PynkeBnd // BeCTHHK NpakTHYECKOH ICHXOJIOTHH
obpazosanus. — 2005. — Ne 4 (5). — C. 28-39.

12. Toeepuax C. FO. Mononexs Kak (PeHOMEH KyIbTy-
pBI : quc. ... kaua. ¢puioc. Hayk / C. 1O. T'orepuak. — PoctoB
w/J1.,2004. — 124 c.

13. Canoomupckuii M. E. X — MbI BlaiaeM B IETCTBO
nooauHouke 1 rpynmnamu / M. E. Cannomupckwuii // Ipo3a.
py 2010. — Pexxum noctyna: http://www.proza.ru/2010/
05/26/707

14. Bernardini J. The Infantilization of the Postmodern
Adult and the Figure of Kidult/J. Bernardini. — Postmodern
Openings. — 2014. — Vol. 5, Issue 2. — P. 39-55.

BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHT BUCTUKA 1 MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKAILIMA. 2019. Ne 3 31



U. A. Mapmwinosa, I B. Ityxos

15. Mead M. Culture and Commitment : A Study of
the Generation Gap. Natural History Press / M. Mead ;
Doubleday & Company, Inc. Garden City. — New York,
1970. — Mode of access: http://mx.esc.ru/~assur/ocr/mead/
mead.htm

16. Kaszanckas A. B. PedeBble OIMMOKU B MOTHBAIIH-
OHHOM acCIIeKTe : JTUC. ... KaH/1. cuxoi. Hayk / A. B. Kazan-
ckas. — M., 1998. — 152 c.

17. Kazanskaya A. Speech errors in Free association
and Primitive Defense Mechanisms / A. Kazanskaya ; Paper
presented at the Spring Meeting of the Division of Psycho-
analysis (39) of the American Psychological Association. —
Denver, Co., February, 1997.

18. Vwaxosa T. H. ®yHKIMOHAIBHBIE CTPYKTYPHI
BTOpO# curnansHoi cuctemsl / T. H. Yirakoa. — M., 1979.

19. Vwaxoea T. H. IloHsiThe 3bIKOBOIO CO3HAHUS U
CTPYKTypa pede-MbIcie-s3bkoBoi cuctemsl / T. H. Ymaxo-
Ba // SI3bIKOBOE CO3HAHUE : TEOPETHYCCKHE U MPUKIIAJHbIC
acnektel / mox pen. H. B. Ydumuesoit. — M. ; Bapuayn,
2004. - C. 6-17.

20. Piaget J. The Construction of Reality in Child.
Intelligence and Affectivity. Annual Reviews Monograph /
J. Piaget. — Palo Alto CA, 1981.

21. Kohut H. The Analysis of the Self/ H. Kohut. — Int.
Univ. Press. Madison Connecticut, 1992.

22. Vygotsky L. S. Egocentric Speech / L. S. Vy-
gotsky // Oates J., Wood C. and Grayson A. (Eds.). Psycho-
logical Development and Early Childhood. — Oxford :
Blackwell/The Open University, 2005.

23. Shapiro M. The Onomastic Infantilization of Fe-
males, 2009 / M. Shapiro. — Mode of access: http://langua-
gelore.net/?p=1613

24. @eperocon Y. ABTOHOMHAs AETCKas pedb B IECTU
si3pikax / Y. @epriocon // HoBoe B muarsuctuke. Cormo-
JuHrBUCTHKA. — M., 1975, — Bem. VII. — C. 422-440.

25. Selinger-Morris S. Adults and baby talk the Sydney
Morning Herald, 2001 / S. Selinger-Morris. — Mode of ac-
cess: http://www.smh.com.au/lifestyle/life/adults-and-baby-
talk-20100228-pbwy.html

26. Balistreri M. The Evasion English Dictionary /
M. Balistreri. — 2nd ed. — Melville House, 2003.

27. Kopobxuna H. H. KoHnenrtyanabHas WHTETPALUI
KaK Ccroco0 S3bIKOBOM SKOHOMUH : AUC. ... KaH/I. (prItoi1. HayK
/ H. 1. Kopobkuna. — Bonrorpan, 2013. — 295 c.

28. Aarts B. Recent changes in the use of the progres-
sive construction in English / B. Aarts, J. Close, S. Wallis //
Cappelle, Bert and Naoaki Wada (Eds.). Distinctions in
English Grammar. Offered to Renaat Declerck. — Japan :
Kaitakushu, 2010.

29. Mair C. Current Changes in English Syntax /
C. Mair, G. Leech // Aarts B., and McMahon A. (Eds.). The
Handbook of English linguistics. — Blackwell Publishers,
Malden MA, 2006. — P. 318-342.

30. Leech G. Change in Contemporary English :
A Grammatical Study / G. Leech [et al.]. — Cambridge :
Cambridge University Press, 2009.

31. AyxesuuJI. I Pycckoe popmoobpasosanue. [Ipo-
LECCHl JerpaMMaTHKaIN3alud U TpaMMaTHKaIu3anuu /
JI. I. SlukeBnu. — Bomora : BI'TIY, 2010.

32. Bowie J. Contemporary change in modal usage in
spoken British English : mapping the impact of “genre”/
J. Bowie, S. Wallis, B. Aarts // Juana I. Marin Arrese, and
Johan van der Auwera (Eds.). English modality: core, pe-
riphery and evidentiality. — De Gruyter: Berlin and New
York, 2013.

33. Aarts B. Noun phrase simplicity in spoken English
/ B. Aarts, S. Wallis // Veselovska L. and Janebova M. (Eds.).
Complex visibles out there. — Palacky University : Olomouc,
Czech Republic, 2014.

34. boeoanosa H. B. PemyuupoBanubie GhopMBbI pyc-
CKOH peun (ONBIT JIEKCUKOTPaUIECKOTO ONUCAHUA) /
H. B. bormanosa, [I. A. Ilanemmuaa // CnoBo. CiaoBaps.
CnoBeCHOCTB : TEKCT CIIOBaps M KOHTEKCT JIEKCHKOTpa(uH :
Marepuasl Beepoc. Hayd. koH}. (Cankr-ITetepOypr, PITTY
uM. A. W. Tepuena, 1-13 wost6ps 2009 r.). — CII6., 2010. —
C. 491-497.

35. Crystal D. Language Developments in British En-
glish/ D. Crystal // Michael Higgins, Clarissa Smith and John
Storey (Eds). The Cambridge Companion to Modern British
Culture. — Cambridge University Press, 2010. — P. 26-41.

36. Cheng W. //f CAN i help you //: The use of rise
and rise-fall tones in the Hong Kong Corpus of Spoken
English / W. Cheng, M. Warren // International Journal of
Corpus Linguistics. — 2005. — 10 (1).

37. Wolk L. Habitual Use of Vocal Fry in Young Adult
Female Speakers / L. Wolk, N. B. Abdelli-Beruh, D. Slavin //
Journal of Voice. —2012. — 26 (3): el11-6.

38. Mapmuinosa U. A. O030p COBPEMECHHBIX TCHIICH-
nuit mpocoaudeckoro opopMIEHHUS yCTHOW pedun /
H. A. Maprsiaosa, FO. A. Jlorynosa // Jlyumias HaydHas
cratbs — 2016 : 6. ct. mobGenuteneit IV Mexnynap. Ha-
y4.-TIPaKT. kKoHKypca. — [len3sa, 2016. — C. 273-278.

39. Kpomneays M. A. Pycckuii s13bIK Ha TPaHU HEPBHO-
ro cpeiBa / M. A. Kponray3. — M. : SI3bIKU CTaBSHCKHX
KynsTyp, 2007. — 145 c.

40. Greenfield P. M. The Changing Psychology of
Culture From 1800 Through 2000 / P. M. Greenfield //
Psychological Science. — 2013. — Vol. 24, 9. — P. 1722~
1731.

41. Yepnsax B. JI. O s3pike CMU 1 HE TOIBKO O HEM /
B. JI. Yepnsxk // Universum: Bectauk I'eprieHoBckoro yHu-
Bepcuteta. —2008. — Ne 3. — Pesxum noctyna: https://cyber-
leninka.ru/article/n/o-yazyke-smi-i-ne-tolko-o-nem

42. Bacunves C. C. SI3p1k 1 TekcT CMU kak cpencTBo
(hopmupoBanust MaccoBoit kyasTyphl / C. C. Bacunbes //
Hcroprueckast ¥ connaibHO-00pa3oBaTeIbHasi MBICITb. —
2012. — Ne 4. — Pexxum pocrtyma: https://cyberleninka.ru/
article/n/yazyk-i-tekst-smi-kak-sredstvo-formirovani-
ya-massovoy-kultury

43. bypsaxoeckas A. A. JUMUHYTUBHOCThH B aHTJIHIA-
CKOH SI3BIKOBOM KapTHHE MHpA : JMC. ... KaH[. (QUIIOIN. HayK
/ A. A. bypsxosckas. — Tyna, 2008. — 154 c.

32 BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHIT BUCTUKA U MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKALIMA. 2019. Ne 3



COL[MCUZbHaﬂ qubaHmuﬂusauuﬂ: ompasiCeHue 6 A3blke

44. Stenstrom A. Teenage Talk : Corpus Compilation,
Analysis and Findings / A. Stenstrom [et al.]. - Amsterdam :
Benjamins, 2002.

45. Palacios Martinez I. M. The Language of British
Teenagers. A Preliminary Study of its Main Grammatical
Features / I. M. Martinez Palacios // Journal of the Spanish
Association of Anglo-American Studies. —2011. —33.1. —
P. 105-126.

46. Channell J. Vague Language / J. Channell. — Ox-
ford : Oxford University Press, 1994.

47. Greene D. J. Keeping it Vague : A Study of Vague
Language in an American Sign Language Corpus and Im-
plications for Interpreting between American Sign Language
and English Master's Theses. Paper 2.,2013 /D. J. Greene. —
Mode of access: http://digitalcommons.wou.edu/theses/2

48. Cutting J. (ed.) Vague Language Explored/J. Cut-
ting. — Palgrave Macmillan. London, UK, 2010.

49. Aoamosuy C. B. CemaHTHYECKasi KaTeropus ar-
NpOKCHUMAIUN U CUCTEMA CPEJACTB €€ BBIPAKCHUA /
C. B. Anamosud ; I'ponnenckuii roc. yH-T uM. S. Kynansr ;
o Hayd. pen. JI. B. PerukoBoit. — ['pogno : IpI'y, 2011. —
183 c.

50. Mepranmunu C. CeMaHTHUECKasi KaTeropus ar-
NPOKCUMAIMH U CPE/ICTBA €€ BhIPAKECHUSI B COBPEMEHHOM
UTAIBSIHCKOM SI3BIKE : JMC. ... KaHA. ¢uioin. Hayk / C. Mep-
KaHTHHH. — M., 2016.

51. Bozoanosa H. B. 3ByKoBOIi KOPITyC PyCCKOTO SI3bI-
Ka : HOBBIH ITOIX0I K HccinenoBanmio peun / H. B. bormano-
Ba, C. b. Crenanoga, T. 1O. lllepcrunosa // Tpyast Mexmy-
Hap. koH(}. «Kopmycnas muarsuctuka — 201 1» (Cankr-Ile-
TepOypr, 27-29 urons 2011 r.). — CII6., 2011. — C. 98-103.

52. Drave N. Vaguely speaking : a corpus approach to
vague language in intercultural conversations in Language
and Computers, New Frontiers of Corpus Research /
N. Drave // Peters P., Collins P. and Smith A. (Eds.). Papers
from the Twenty First International Conference on English
Language Research on Computerized Corpora. — Sydney,
2000. — P. 25-40(16).

53. Urban Dictionary Online. — Mode of access: http://
www.urbandictionary.com/

54. Boeoanosa H. B. O xopmyce TEKCTOB KUBOM PEUH :
HOBBIE [TOCTYIUICHUS M IEPBBIE Pe3YJIbTaThI UCCIICIOBAHUS /
H. B. bornanosa // KoMiibroTepHasi THHTBUCTHKA U HHTEII-
JIEKTyaJIbHbIE TEXHOJIOTHH : [10 MaTepHaiaM exeroa. Mex-
nyHap. kKoHQ. «dnanor» (2010) / m. pen. A. E. Kubpuk. —
M., 2010. — Bpim. 9 (16). — C. 35-40.

55. Huxpyc Y. B. SI3pIK0Basi TMYHOCTh B CIIOHTAHHOM
moHonore / . B. Hukpyc // Bectauk C.-Ilerep6. yH-Ta.
®dunonorusa. Bocroxosenenue. XKypnanucruka. — 2010. —
Cepus 9. Beim. 4. — C. 176-182.

56. Bozoanosa H. B. O HEKOTOPBIX JIEKCHYECKHX «OT-
KPBITUSIX» Ha MaTeprase PyCCKOH CIIOHTAaHHOH pedun (Kop-
nycHoe uccinenoanue) / H. B. bornanosa, H. A. Ocbmaxk //
KoMmbroTepHast IMHIBICTHKA H MHTEIUICKTYaJIbHBIE TEXHO-
JIOTUY : TIO MaTepuaiam exeroa. Mexaynap. koud. «/lua-
mor» (bexacoBo, 25-29 mas 2011 1.). / otB. pen. A. E. Ku-
opuk. — M., 2011. — Bemm. 10 (17). — C. 110-123.

57. Rowse A. E. Amglish in, like, ten easy lessons : a
celebration of the new world lingo / A. E. Rowse. — Rowman
& Littlefield Publishers, Inc, Plymouth, United Kingdom,
2011.

58. Tpoghumosa I H. S13p1k0BOI1 BKYC HHTEPHET-3TI0-
xu B Poccnu (pyHKIMOHMpOBaHKE PycCKOro si3bika B MH-
TEpHETE : KOHIENTYaJbHO-CYIIHOCTHBIE JOMHHAHTHI) :
monorpadus / I. H. Tpodpumora. — 2-e u3 ., UCIp. U 01, —
M. : U3n-Bo PYJIH, 2008. — 300 c.

59. Baxmun M. M. BonpocCsl TUTEpaTyphl U SCTETUKH.
HUccnenoanus pasubix jet / M. M. Baxtun. — M. : Xyno-
JKeCTBEeHHas uteparypa, 1975. — 504 c.

60. Huizinga J. Homo ludens : a study of the play
element in culture / J. Huizinga. — Boston : Beacon Press,
1994.

61. Mapkacosa E. CnoBo-pe3oHep «0e3yCI0BHO» /
E. Mapxkacosa // Auspicia. — 2009. — Ne 2.

62. Stuart V. Dare to be Accountable / V. Stuart //
TheScreamOnline. — Mode of access: http://www.thescrea-
monline.com/editorials/editorial06-01.html

63. Kapacux B. 1. 513pIk0Bast KpUCTaLIM3aLUsI CMBICTIA
/ B. W. Kapacuk. — Bonrorpan : [Tapagurma, 2010. — 428 c.

64. Trappes-Lomax H. Vague Language as a Means of
Self-protective Avoidance / H. Trappes-Lomax // Cutting J.
(Ed.). Vague Language Explored, 2007. — P. 117-138.

65. Allaby M. Dictionary of Zoology / M. Allaby. —
Oxford University Press, 1999.

66. Fox K. Watching the English / K. Fox. — Hodder
& Stoughton. London, UK, 2004.

67. Lorenz K. On Aggression/K. Lorenz. — Psychology
Press, 2002.

68. Taiicaes /[. M. ConnanbHasi HEOTCHHUSI — JIerpa-
Jarus HHQAHTIIIEHOCTBIO, THOO aJanTaIus BO3pOCIIei
mactuaHocThio / JI. M. Taticaes, X. b. I1laBaeBa // Coru-
aNbHble TpaHC(OPMAIMU KYJIBTYPHI ;| HaOJIIOAaeMble TEH-
JCHIIMH 1 IEPCIISKTUBBI : MaTepHaibl 3-ro Poc. KynbsTypo.
KOHIpecca ¢ MexayHap. ydactueM «KpeaTrnBHOCTb B po-
CTpaHCTBe Tpaguuuu 1 uHHOBaImW» / C.-IleTepO. oTa-Hue
Poc. mH-Ta KypTYyposoruu ; oTB. pea. A. B. JIamxo. — CII6. :
Oitnoc, 2013. - 326 c.

69. Clement C. Effect of structural embedding on
analogical transfer : Manifest versus latent analogs /
C. Clement // American Journal of Psychology. — 1994. —
Vol. 107. — P. 27-38.

70. Jucker A. H. Interactive aspects of vagueness in
conversation/A. H. Jucker, S. W. Smith, T. Ludge // Journal
of Pragmatics. — 2003. — Ne 35. — P. 1737-1769.

71. Piantadosi S. T. The communicative function of
ambiguity in language / S. T. Piantadosi, H. Tily, E. Gibson.
— Cognition. — 2012. — Ne 22 (3). — P. 280-291.

REFERENCES

1. Boroditsky L. How Language Shapes Thought. Sci-
entific American, 2011. No. 2.

2. Arutyunova N. D. Yazyk i mir cheloveka [Language
and the world of a human]. Moscow: Yazyki russkoj kultu-
ry, 1998. 896 s.

BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHT BUCTUKA 1 MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKAILIMA. 2019. Ne 3 33



U. A. Mapmuwinosa, I B. [iyxos

3. Grebennikova V. M., Shcherbina A. 1. Infantilizaciya
molodezhi kak aktual'naya problema social'no-psihologi-
cheskoj bezopasnosti gosudarstva [Infantilization of youth
as an urgent problem of the socio-psychological security of
the state]. Scientific-methodical electronic journal "Con-
cept". 2016. Vol. 24. P. 52-56. Available at: http://e-konk.
ru.ru/2016/56412.htm

4. Manokin M. A. Uvenilizatsiya sovremennogo obsh-
chestva : kul'turologicheskie aspekty [Juvenilization of
modern society: cultural aspects]. Obshchestvo. Sreda.
Razvitie (Terra Humana) [Society. Environment. Develop-
ment (Terra Humana)]. 2012. No. 3. P. 77-81.

5. Sandomirsky M. E. Pokolenie Z: te, kto budut posle
[Generation Z: those who will be after]. E-xecutive.ru,
02/03/2011

6. Ardelyanova Ya. A., Saidov B. Sh. Faktory i uslovi-
ya infantilizacii sovremennoj molodezhi [Factors and con-
ditions for the infantilization of modern youth]. Teoria i
praktika obshchestvennogo razvitia [ Theory and practice of
social development]. 2018. No. 4. Available at: https://cy-
berleninka.ru/article/n/faktory-i-usloviya-infantilizat-
sii-sovremennoy-molodezhi

7. Shumarin M. R. Yazyk v zerkale hudozhestvennogo
teksta. (Metayazykovaya refleksiya v proizvedeniyah russkoj
prozy) [Language in the mirror of the Russian prose. (Me-
ta-language reflection in the works of Russian prose)].
Moscow: Flint: Science, 2011.

8. Goffman E. Gender Advertisement. Cambridge,
Massachusetts. Harvard University Press, 1979.

9. Schmit Kayser-Jones J. Old, Alone, and Neglected:
Scotland and the United States. Berkeley: University of
California Press, 1990. Available at: http://ark.cdlib.org/
ark:/13030/ft1c6003x6/

10. Lorenz K. Oborotnaya storona zerkala [ The reverse
side of the mirror]: Transl. by A. 1. Fedorov, G. F. Schwei-
nick, Ed. by A. V. Gladky. Moscow: Respublika, 1998.

11. Rudkevich L. A. Epohal'nye izmeneniya cheloveka
na sovremennom ehtape i pedagogicheskie innovacii [Ep-
ochal human changes at the present stage and pedagogical
innovations]. Bulletin of practical psychology of education:
Scientific-methodical journal. 2005. No 4 (5). P. 28-39.

12. Gogerchak S. Yu. Molodezh' kak fenomen kul'tury
[Youth as a cultural phenomenon]: Dis. ... Cand. Philosophy
Sciences: 09.00.13: Rostov n / D, 2004. 124 p.

13. Sandomirsky M. E. My vpadaem v detstvo poodi-
nochke i gruppami [We fall into childhood one by one and
in groups]. Available at: http://www.proza.ru/2010/05/26/707

14. Bernardini J. The Infantilization of the Postmodern
Adult and the Figure of Kidult. Postmodern Openings,
Volume 5, Issue 2 (P. 39-55) June, 2014.

15. Mead M. Culture and Commitment: A Study of the
Generation Gap. Natural History Press. Garden City, New
York 1970. Available at: http://mx.esc.ru/~assur/ocr/mead/
mead.htm

16. Kazanskaya A. V. Rechevye oshibki v motiva-
cionnom aspekte [Speech mistakes in the motivational as-
pect]: Dis. ... Cand. psychol. Sciences: 19.00.01: Moscow,
1998. 152 p.

17. Kazanskaya A. Funkcional'nye struktury vtoroj
signal'noj sistemy. [Speech errors in Primitive Defense
Mechanisms]. Paper presented at the Spring Meeting of the
American Psychological Association. Denver, Co., February,
1997.

18. Ushakova T. N. Funkcional'nye struktury vtoroj
signal'noj sistemy. [Functional structures of the second
signal system]. Moscow, 1979.

19. Ushakova T. N. Ponyatie yazykovogo soznaniya i
struktura reche-mysle-yazykovoj sistemy [The concept of
linguistic consciousness and the structure of the speech-
thought-language system]. Yazykovoe soznanie: teoreti-
cheskie I prikladnye aspekty [Linguistic consciousness:
theoretical and applied aspects]. Ed. by N. V. Ufimtseva.
Moscow — Barnaul. 2004. P. 6-17.

20. Piaget J. The Construction of Reality in Child. In-
telligence and Affectivity. Annual Reviews Monograph, Palo
Alto CA, 1981.

21. Kohut H. The Analysis of the Self. Int. Univ. Press.
Madison Connecticut, 1992.

22. Vygotsky L. S. Egocentric Speech. In Oates, J.,
Wood, C. and Grayson, A. (Eds.) Psychological Develop-
ment, Early Childhood. Oxford: Blackwell / The Open
University, 2005.

23. Shapiro M. The Onomastic Infantilization of Fe-
males, 2009. Available at: http://languagelore.net/?p=1613

24. Ferguson Ch. Avtonomnaya detskaya rech' v shesti
yazykah [ Autonomous children's speech in six languages].
New in linguistics. Issue VII. Sociolinguistics. Moscpw,
1975. P. 422-440.

25. Selinger-Morris S. Adults and baby talk. The Sydney
Morning Herald, 2001. Available at: http://www.smh.com.
au/lifestyle/life/adults-and-baby-talk-20100228-pbwy.html

26. Balistreri M. The Evasion English Dictionary (2nd
ed.). Melville House, 2003.

27. Korobkina N. 1. Konceptual'naya integraciya kak
sposob yazykovoj ehkonomii [Conceptual integration as a
way of language economy]: dissertation ... Candidate of
Philological Sciences. Volgograd, 2013. 295 p.

28. Aarts B., Close J. and Wallis S. Recent changes in
the use of the progressive construction in English. In Cap-
pelle, Bert and Naoaki Wada (Eds.) Distinctions in English
Grammar. Offered to Renaat Declerck. Japan: Kaitakushu,
2010.

29. Mair C., Leech G. Syntax in English Syntax. In
Aarts, B., and McMahon, A. (Eds.) The Handbook of English
linguistics. Malden MA: Blackwell Publishers, 2006.
P. 318-342.

30. Leech G., Hundt M., Mair C., Smith N. Change in
Contemporary English: A Grammatical Study. Cambridge:
Cambridge University Press, 2009.

31. Yatskevich L. G. Russkoe formoobrazovanie. Pro-
cessy degrammati-kalizacii i grammatikalizacii [Russian
word formation. The processes of degrammaticalization and
grammaticalization.] Vologda: VSPU, 2010.

32. Bowie J., Wallis S., Aarts B. Contemporary English
in English: mapping the impact of “genre”. In: Juana I. Marin
Arrese, and Johan van der Auwera (Eds.) Russian modality:

34 BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHIT BUCTUKA U MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKALIMA. 2019. Ne 3



COuuaﬂbH(Jﬂ uH([)aHmuﬂumuuﬂ: ompasicerue 6 A3vlKe

core, periphery and evidentiality. De Gruyter: Berlin and
New York, 2013.

33. Aarts B., Wallis S. Noun phrase simplicity in spoken
English. In Veselovska L. and Janebova M., (Eds.). Complex
visibles out there. Palacky University: Olomouc, Czech
Republic, 2014.

34. Bogdanova N. V., Palshina D. A. Reducirovannye
formy russkoj rechi (opyt leksikograficheskogo opisaniya)
[Reduced forms of Russian speech (experience of lexico-
graphic description)]. Slovo. Slovar’. Slovesnost’. Tekst
slovarya I kontekst leksikografii [Word. Vocabulary. Lite-
rature: Dictionary text and context of lexicography]. Mate-
rials of the All-Russian Scientific Conference. St. Petersburg,
RGPU, November 1st-13th, 2009. St. Petersburg. 2010.
P. 491-497.

35. Crystal D. Language Developments in British En-
glish. In Michael Higgins, Clarissa Smith & John Storey
(Eds), The Cambridge Companioh to Modern British Cul-
ture. Cambridge University Press, 2010. P. 2641.

36. Cheng W., Warren M. // CAN i help you //: The
Corpus of Spoken English. International Journal of Corpus
Linguistics, 2005. No. 10 (1).

37. Wolk L., Abdelli-Beruh N. B.; Slavin D. Habitual
Use For Young Female Female Speakers. Journal of Voice.
2012. No. 26 (3). P. 111-116.

38. Martynova l. A., Logunova Yu. A. Obzor sovremen-
nyh tendencij prosodicheskogo oformleniya ustnoj rechi
[Review of current trends in prosodic design of oral speech].
The Best Scientific Article 2016 — a collection of articles
from the winners of the IV International Scientific and
Practical Competition. 2016. P. 273-278.

39. Krongauz M. A. Russkij yazyk na grani nervnogo
sryva [The Russian language on the verge of a nervous
breakdown]. Moscow: Yazyki slavyanskikh kultur, 2007.

40. Greenfield P. M. The Changing Psychology of Cul-
ture From 1800 Through 2000. Psychological Science.2013.
Vol. 24, 9. P. 1722-1731.

41. Chernyak V. D. O yazyke SMI i ne tol'’ko o nem [On
the language of the media and not only about it]. Universum:
Bulletin of Herzen University. 2008. Ne 3. Available at:
https://cyberleninka.ru/article/n/o-yazyke-smi-i-ne-tolko-
o-nem

42. Vasiliev S. S. Yazyk i tekst smi kak sredstvo formiro-
vaniya massovoj kul'tury [Language and text media as a
means of shaping popular culture]. ISOM. 2012. Ne 4.
Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/ya-
zyk-i-tekst-smi-kak-sredstvo-formirovaniya-massovoy-kul-
tury

43. Buryakovskaya A. A. Diminutivnost' v anglijskoj
yazykovoj kartine mira [Diminutiveness in the English
language picture of the world]: dissertation ... Candidate of
Philological Sciences. Tula, 2008. 154 p.

44. Stenstrom A. Andersen G., Hasund I. K., Benjamins
J. Teenage Talk: Corpus Compilation, Analysis and Fin-
dings. Amsterdam: John Benjamins, 2002.

45. Palacios Martinez I. M. The Language of British
Teenagers. A Preliminary Study of Grammatical Features.

Journal of the Spanish Association of Anglo-American
Studies. 2011. No. 33.1. P. 105-126.

46. Channell J. Vague Language. Oxford: Oxford Uni-
versity Press. 1994.

47. Greene D. J. Keeping it Vague: A Study of Vague
Language in an American Sign Language Corpus and Im-
plications for Interpreting between American Sign Language
and English. Master's Theses. 2013. Available at: http://
digitalcommons.wou.edu/theses

48. Cutting J. (Ed.) Vague Language Explored. London:
Palgrave Macmillan, 2010.

49. Adamovich S. V. Semanticheskaya kategoriya ap-
proksimacii i sistema sredstv ee vyrazheniya [ The semantic
category of approximation and the system of means of its
expression]. Grodno: GrSU, 2011. 183 p.

50. Mercantini S. Semanticheskaya kategoriya approk-
simacii i sredstva ee vyrazheniya v sovremennom ital'yans-
kom yazyke [The semantic approximation category and the
means of its expression in the modern Italian language]:
dissertation ... Candidate of Philological Sciences. Moscow,
2016.

51. Bogdanova N. V., Stepanova S. B., Sherstino-
va T. Yu. Zvukovoj korpus russkogo yazyka: novyj podhod
k issledovaniyu rechi [The Sound Corpus of the Russian
Language: A New Approach to the Study of Speech]. Pro-
ceedings of the International Conference "Corpus Linguis-
tics-2011". June 27-29, 2011, St. Petersburg, 2011. P. 98—
103.

52. Drave N. Vaguely speaking: a corpus approach to
vague language in intercultural conversations in Language
and Computers, New Frontiers of Corpus Research. In Pe-
ters, P., Collins, P. and Smith, A. (Eds.) Papers from the
Twenty-First International Conference. 2000. P. 25-40.

53. Urban Dictionary Online. Available at: http://www.
urbandictionary.com/

54. Bogdanova N. V. O korpuse tekstov zhivoj rechi:
novye postupleniya i pervye rezul'taty issledovaniya [On
the corpus of texts of live speech: new acquisitions and first
results of research]. Computer linguistics and intellectual
technologies. Issue 9 (16). Proceedings of the international
conference "Dialogue” Moscow, 2010. P. 35—40.

55. Nikrus 1. V. Yazykovaya lichnost' v spontannom
monologue [Language personality in spontaneous mono-
logue]. Bulletin of St. Petersburg University. Philology.
Orientalism. Journalism. Series 9. Issue 4. St. Petersburg.
2010. P. 176-182.

56. Bogdanova N. V., Osmak N. A. O nekotoryh leksi-
cheskih «otkrytiyah» na materiale russkoj spontannoj rechi
(korpusnoe issledovanie) [On some lexical "discoveries" on
the material of Russian spontaneous speech (case study)].
Computer linguistics and intellectual technologies: Pro-
ceedings of the annual International Conference "Dialogue”
(Bekasovo, 25 May 29 2011). Issue 10 (17). Moscow, 2011.
P. 110-123.

57. Rowse A. E. Amglish in, like, ten easy lessons: a
celebration of the new world lingo. Plymouth: Rowman &
Littlefield Publishers, 2011.

BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHT BUCTUKA 1 MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKAILIMA. 2019. Ne 3 35



U. A. Mapmuinosa, I B. Iyxoe

58. Trofimova G. N. Yazykovoj vkus internet-ehpohi v
Rossii (funkcionirovanie russkogo yazyka v Internete: kon-
ceptual'no-sushchnostnye dominanty) [The linguistic taste
of the Internet era in Russia (the functioning of the Russian
language on the Internet: conceptually essential dominants)].
Moscow: Publishing house of RUDN, 2008. 300 p.

59. Bakhtin M. M. Voprosy literatury i ehstetiki. Issle-
dovaniya raznyh let [Questions of literature and aesthetics.
Studies of different years]. Moscow: Khudozhestvennaya
literatura, 1975. 504 p.

60. Huizinga J. Homo ludens: a study of the play element
in culture. Boston: Beacon Press, 1994.

61. Markasova E. Slovo-rezoner «bezuslovno»
[Word-resonator "unconditionally"]. Auspicia, 2009. Ne 2.

62. Stuart V. Dare to be Accountable. TheScreamOnline.
Available at: http://www.thescreamonline.com/editorials/
editorial06-01.html

63. Karasik V. 1. Yazykovaya kristallizaciya smysla
[Linguistic crystallization of meaning] . Volgograd: Paradig-
ma, 2010. 428 p.

64. Trappes-Lomax H. Vague Language as a Means of
Self-protective Avoidance. In Cutting, J. (Ed.) Vague Lan-
guage Explored. 2007. P. 117-138.

Camapcruii 20cy0apcmeeHHbll IKOHOMUYECKUTl YHU-
eepcumem

Mapmuinosa U. A., kanoudam @uionocudeckux Hayx,
doyenm Kagheopvl NTUHEGUCMUKU U UHOA3LIYHOU O0€N0680U
KOMMYHUKayuu

E-mail: miasseu9@gmail.com

Iyxos I B., 00kmop nedazozuueckux Hayk, npogeccop,
3asedyrouuil Kagheopoul TUHeGUCTUKU U UHOA3bIYHOU O0el10-
60U KOMMYHUKAYUU

65. Allaby M. Dictionary of Zoology. Oxford: Oxford
University Press, 1999.

66. Fox K. Watching the English. London: Hodder &
Stoughton, 2004.

67. Lorenz K. On Aggression. Psychology Press, 2002.

68. Taisayev D. M., Shavaeva Kh. B. Social'naya
neoteniya — degradaciya infantil'nost'yu, libo adaptaciya
vozrosshej plastichnost'yu [Social neoteny — degradation
by infantilism, or adaptation by increased plasticity].
Social transformations of culture: observed trends and
prospects: Proceedings of the 3rd Ros. Cultural Congress
with the Intern. participation "Creativity in the space of
tradition and innovation". Saint-Petersburg: Eidos, 2013.
326 p.

69. Clement C. Effect of structural embedding on ana-
logical transfer: Manifest versus latent analogs. American
Journal of Psychology. 1994. Vol. 107. P. 27-38.

70. Jucker A. H., Smith, S. W., Ludge T. Interactive
aspects of vagueness in conversation. Journal of Pragmatics.
2003. No. 35. P. 1737-1769.

71. Piantadosi S. T. Tily H., Gibson E. The communi-
cative function of ambiguity in language. Cognition. 2012.
No. 122 (3). P. 280-291.

Samara State University of Economics

Martynova I. A., Candidate of Philology, Associate
Professor of the Linguistics and Foreign Business Commu-
nication Department

E-mail: miasseu9@gmail.com

Glukhov G. V., Doctor of Pedagogical Sciences, Pro-
fessor of the Linguistics and Foreign Business Communi-
cation Department

36 BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHIT BUCTUKA U MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKALIMA. 2019. Ne 3



